Договор № ___ от __.__.202_
Договор поставки №_______

г. Хабаровск	   «___» _________ 20__ г.

Акционерное общество «Сервисная Компания РусГидро» (АО «СК РусГидро») именуемое в дальнейшем «Покупатель», в лице Заместителя Генерального директора по управлению ресурсами Клочкова Николая Николаевича, действующего на основании машиночитаемой доверенности № f8a9625c-8e17-4b33-9c41-a1dff6d90045 от 17.04.2024 г., с одной стороны, и ____________________________________________________________________________________, именуемый в дальнейшем «Поставщик», в лице ________________________ действующего на основании _______________________________, с другой стороны, совместно далее именуемые - «Стороны», а по отдельности – «Сторона»,  заключили настоящий Договор (далее – Договор) о нижеследующем:

Термины и определения
Термины и определения, приведенные в настоящем разделе, предназначены для однозначного понимания формулировок Договора, и будут иметь по тексту Договора следующие значения, если иное прямо не указано в Договоре:
«Акт рекламации» – документ, оформляемый по унифицированным формам 
№ ТОРГ-2 «Акт об установленном расхождении по количеству и качеству при приемке товарно-материальных ценностей» и № ТОРГ-3 «Акт об установленном расхождении 
по количеству и качеству при приемке импортных товаров», утвержденным постановлением Госкомстата РФ от 25.12.1998 № 132, подписываемый Сторонами при приемке поставленного Товара.
«Гарантийный срок» – период, в течение которого качество поставленного Товара должно соответствовать требованиям Договора и Применимого права, и Поставщик и/или изготовитель Товара обязуется устранять все выявленные Покупателем недостатки, несоответствия и/или дефекты за свой счет. Гарантийный срок, если иное прямо не предусмотрено Договором, распространяется на все составляющие Товара.
«Договор» – настоящий договор, подписанный Покупателем и Поставщиком, включая все приложения к нему, а также дополнительные соглашения к Договору при условии, 
что они заключены надлежащим образом, и из них явно следует, что они составляют часть Договора.
«Коммерческая тайна» – режим конфиденциальности информации, позволяющий 
ее обладателю при существующих или возможных обстоятельствах увеличить доходы, избежать неоправданных расходов, сохранить положение на рынке товаров, работ, услуг 
или получить иную коммерческую выгоду. 
«Накладная ТОРГ-12» – документ, оформляемый по унифицированной форме 
№ ТОРГ-12 «Товарная накладная», утвержденной постановлением Госкомстата РФ 
от 25.12.1998 № 132, подписываемый Сторонами после завершения приемки Товара по количеству, качеству и комплектности.
«Отказ от Договора» – односторонний внесудебный отказ от исполнения Договора, совершенный Стороной в соответствии со статьей 450.1 ГК РФ в случаях, установленных Договором. 
«Партия Товара» – часть Товара, единовременно поставляемая Покупателю Поставщиком, характеристики которой определяются Заявкой Покупателя в соответствии со Спецификацией, являющейся приложением к Договору.
«Применимое право» – обязательные для Сторон в процессе исполнения Договора международные соглашения и законодательство Российской Федерации, нормативные правовые акты органов государственной власти Российской Федерации и местного самоуправления, технические регламенты, национальные стандарты (ГОСТ Р), иные нормативные правовые и нормативно-технические документы Российской Федерации, содержащие экологические нормы, санитарно-гигиенические правила, требования промышленной и противопожарной безопасности, относящиеся к Товару.
«Рабочий день» – день, который в соответствии с Применимым правом, является рабочим днем в Российской Федерации.
«Цена Договора» – определяемая в соответствии с разделом 2 Договора сумма, которую Покупатель обязуется уплатить Поставщику в порядке и на условиях, установленных Договором, включающая компенсацию всех издержек Поставщика и причитающееся ему вознаграждение, а также инфляционные риски на весь период действия Договора. 

1. Предмет Договора
1.1. Поставщик обязуется в порядке и сроки, установленные Договором, передать в собственность Покупателю спецодежду, спецобувь и средства индивидуальной защиты (далее – «Товар») в соответствии со Спецификацией (Приложение № 1 к Договору), а Покупатель обязуется принять Товар и уплатить Цену Договора.
1.2. Наименование, ассортимент и количество Товара (партий Товара), а также сроки и место его поставки указываются в заявке Покупателя, оформляемой в соответствии со Спецификацией (Приложение № 1 к Договору) по форме согласно Приложению № 2 к Договору (далее – «Заявка») и направляемой Поставщику в порядке и сроки, установленные пунктом 3.1 Договора. 
1.3. Поставка Товара по Договору осуществляется для нужд АО «СК РусГидро».
1.4. Поставка осуществляется в пределах территории Российской Федерации. 
1.5. Общий срок поставки Товара:
1.5.1. Начало – «01» января 2027 г.
1.5.2. Окончание – «31» декабря 2027 г.

2. Цена Договора и порядок расчетов
2.1. Цена Договора является предельной и составляет _______ (_______________) рублей ___ копеек, в соответствии с _____________________(указываются основания освобождения от НДС) НДС не предусмотрен / при этом НДС исчисляется дополнительно по ставке, установленной статьей 164 Налогового кодекса РФ (в случае уплаты НДС).
2.2. Цена за единицу Товара определяется в соответствии со Спецификацией (Приложение № 1 к Договору) и является фиксированной в течение всего срока действия Договора. Общая стоимость Товара (всех партий Товара), указанного в Заявках, оформленных Покупателем в течение срока действия Договора, не может превышать Цену Договора, указанную в пункте 2.1 Договора.
2.3. Цена Договора включает в себя прибыль Поставщика, а также все расходы и затраты Поставщика на: 
2.3.1. Производство и/или приобретение Товара;
2.3.2. Транспортировку Товара до места поставки, погрузку, разгрузку, перемещение по территории Покупателя, стоимость тары и упаковки, лицензий, необходимых для использования Товара (если применимо); 
2.3.3. Подлежащие уплате налоги, сборы и пошлины (в том числе по таможенному оформлению Товара, если применимо);
2.3.4. Заработную плату, накладные и командировочные расходы, перемещение персонала Поставщика; 
2.3.5. Все прочие затраты и расходы Поставщика, связанные с поставкой Товара и исполнением иных обязательств по Договору, а также все непредвиденные расходы, которые могут возникнуть у Поставщика в течение срока действия Договора. 
2.4. Изменение стоимости Товара по Договору не требует заключения дополнительного соглашения к Договору только в случае, когда оно вызвано изменением ставки российского НДС.
2.5. Оплата по Договору осуществляется Покупателем в течение 7 (семи) рабочих дней (для МСП) / 20 (двадцати) календарных дней (для не МСП) с даты подписания Сторонами Накладной ТОРГ-12 на основании счета, выставленного Поставщиком, и с учетом пункта 2.6 Договора.
2.6. В случае выставления Поставщиком счета на сумму менее размера предусмотренного Договором платежа, оплата осуществляется по сумме счета. В случае выставления текущего или дополнительных счетов в отношении того же платежа на сумму, превышающую размер предусмотренного Договором платежа, такой счет к оплате Покупателем не принимается и подлежит замене Поставщиком независимо от его фактического вручения Покупателю. В случае выставления Поставщиком счета позднее чем за 10 (десять) календарных дней до предусмотренной Договором даты платежа, оплата осуществляется в течение 10 (десяти) календарных дней с даты фактического получения счета Покупателем.
2.7. Расчеты по Договору осуществляются в валюте Российской Федерации. Оплата производится Покупателем путем перечисления денежных средств на расчетный счет Поставщика, указанный в Договоре. Обязательство Покупателя по осуществлению платежа считается исполненным с даты списания денежных средств с расчетного счета Покупателя.
2.8. Индексация Цены Договора не допускается.
2.9. Поставщик обязан представить Покупателю счета-фактуры, выставленные в сроки и оформленные в порядке, установленном законодательством Российской Федерации. В случае нарушения Поставщиком данного требования, он обязан произвести замену счета-фактуры в течение 3 (трех) рабочих дней с даты получения соответствующего письменного требования Покупателя (если предусмотрен НДС).

3. Порядок поставки и приемки Товара
3.1. Поставка Товара (партии Товара) осуществляется по Заявке в следующем порядке:
3.1.1. Покупатель в срок не позднее 15 (пятнадцати) рабочих дней до предполагаемой даты поставки Товара (партии Товара) направляет Поставщику Заявку по электронной почте на адрес: _______________ с последующим направлением оригинала Заявки по адресу, указанному в разделе 15 Договора.
3.1.2. Поставщик в течение 1 (одного) рабочего дня с даты получения Заявки подтверждает поставку Товара (партии Товара), указанного Покупателем в Заявке, по электронной почте на адрес: ShubinVYu@rushydro.ru, AntonovPE@rushydro.ru, BaevaVV@rushydro.ru, BagryantsevEE@rushydro.ru с последующим направлением письменного ответа по адресу, указанному в разделе 15 Договора.
3.1.3. Покупатель не позднее 7 (семи) рабочих дней до предполагаемой даты поставки Товара (партии Товара) вправе вносить изменения в Заявку путем письменного уведомления Поставщика в порядке, предусмотренном для направления Заявки. Поставщик в течение 2 (двух) рабочих дней с даты получения изменений к ранее направленной Заявке рассматривает соответствующего уведомление Покупателя и подтверждает поставку Товара (партии Товара) в соответствии с измененной Заявкой в порядке, указанном в пункте 3.1.2 Договора.
3.1.4. В случае невозможности поставить Товар (партию Товара) по Заявке Поставщик обязан незамедлительно известить об этом Покупателя с указанием причин невозможности выполнения поставки Товара и сроков их устранения. 
3.1.5. В случае, указанном в пункте 3.1.4 Договора, Покупатель вправе по своему усмотрению:
3.1.5.1. Направить новую Заявку в порядке, установленном пунктом 3.1.1 Договора                   в согласованные с Поставщиком сроки; 
3.1.5.2. Расторгнуть Договор в порядке, установленном пунктом 12.2 Договора.
3.1.6. Стороны вправе запросить друг у друга необходимые дополнительные сведения для поставки Товара по Заявке.
3.2. В течение 5 (пяти) рабочих дней с даты заключения Договора Стороны определяют своих представителей, уполномоченных подписывать Заявки (изменения к ним) и принимать Заявки к исполнению, и письменно сообщают друг другу контакты и должность таких представителей. 
3.3. Качество, комплектность, количество и ассортимент поставляемого по Договору Товара должны соответствовать Заявке, требованиям Договора, а также Применимого права.
3.4. Поставляемый Товар должен быть новым, не бывшим в употреблении, пригодным для использования по своему назначению. Поставщик гарантирует, что Товар принадлежит ему на законном основании, в споре, залоге или под арестом не состоит, и не обременен правами третьих лиц.
3.5. Одновременно с передачей Товара Поставщик обязан передать Покупателю оригиналы следующих относящихся к Товару документов: 
· сертификат качества в 1 (одном) экз.;
· технический паспорт на русском языке в 1 (одном) экз.;
· инструкция по эксплуатации на русском языке в 1 (одном) экз.;
· упаковочный лист в 1 (одном) экз.;
· иные документы (сертификат соответствия, сертификат безопасности, сертификат пожаробезопасности, сертификат радиологической безопасности, санитарный сертификат, сертификат о происхождении товара и т.п.) в зависимости от номенклатуры поставляемого Товара;
· накладная ТОРГ-12 в 1 (одном) экз.
3.6. Поставщик обязан обеспечить присутствие во время приемки Товара и в месте поставки своего представителя, уполномоченного надлежащим образом оформленной доверенностью на передачу Товара Покупателю, подписание Акта рекламации. При отсутствии представителя Поставщика или отсутствии у такого представителя надлежащим образом оформленной доверенности Покупатель вправе отказаться от приемки Товара, при этом такой отказ не будет являться нарушением обязательств Покупателя по Договору. Стороны будут рассматривать неявку представителя Поставщика как просрочку поставки. 
Оригинал доверенности представителя Поставщика подлежит передаче Покупателю.
3.7. В случае неявки представителя Поставщика и/или его отказа от подписания Акта рекламации при приемке Товара, составленный и подписанный Покупателем в одностороннем порядке Акт рекламации будет являться достаточным основанием для применения к Поставщику мер ответственности, установленных Договором.
3.8. [bookmark: _Ref361408474]Товар должен отгружаться Поставщиком в таре и упаковке, обеспечивающих полную сохранность Товара от всякого рода повреждений и порчи, с учетом возможных перегрузок и длительного хранения. Поставщик обязан сообщить Покупателю условия длительного хранения поставленного Товара (допускается определение условий хранения в сопроводительных документах). 
Тара и упаковка Товара должны соответствовать требованиям Применимого права, предъявляемым к таре и упаковке соответствующего Товара. Отдельные требования к упаковке и маркировке негабаритного Товара, а также любые другие специальные требования, помимо установленных в настоящем пункте Договора, указываются Сторонами в Спецификации (Приложение № 1 к Договору) и в Заявке. 
Стоимость тары и упаковки включена в стоимость Товара. Тара и упаковка возврату 
не подлежат. 
3.9. Погрузка, доставка, разгрузка и перемещение Товара (в том числе 
по территории Покупателя) осуществляется Поставщиком. Стоимость погрузки, доставки, разгрузки и перемещения Товара включена в Цену Договора.
3.10. Досрочная поставка Товара допускается только при условии получения Поставщиком письменного согласия Покупателя. 
3.11. [bookmark: _Ref361396594]Датой поставки Товара является дата подписания Сторонами Накладной
ТОРГ-12. 
3.12. Приемка Товара осуществляется Покупателем в дату поставки Товара в присутствии представителя Поставщика. 
3.13. Если при передаче Товара Покупателю будет обнаружено несоответствие Товара требованиям Заявки и Договора, Покупатель вправе отказаться от получения Товара, сделав соответствующую отметку в Накладной ТОРГ-12.
3.14. В случае обнаружения внутри тары и упаковки недопоставки, некомплектности, недостатков, несоответствий и/или дефектов Товара, а также в случае отсутствия необходимых принадлежностей, относящихся к Товару, Стороны составляют Акт рекламации. В Акте рекламации Сторонами указываются, в том числе, сроки и способ устранения недостатков, несоответствий и/или дефектов Товара.  
Поставщик обязан своими силами и за свой счет устранить выявленные недостатки, несоответствия и/или дефекты Товара, в том числе путем его замены на новый, в течение 10 (десяти) календарных дней со дня составления Сторонами Акта рекламации, если иной способ и сроки не согласованы Сторонами. После устранения недостатков, несоответствий и/или дефектов Товара его приемка осуществляется в соответствии с настоящим разделом Договора.
[bookmark: _Ref361408232]Покупатель вправе не производить любые платежи, предусмотренные Договором, до исполнения Поставщиком своих обязательств по Договору, при этом Покупатель не считается просрочившим, а Поставщик лишается права ссылаться на отсутствие платежа при просрочке поставки Товара по Заявке.
3.15. В случае неисполнения Поставщиком обязательств по устранению выявленных недостатков, несоответствий и/или дефектов Товара в порядке, предусмотренном пунктом 3.14 Договора, Покупатель вправе отказаться от приемки Товара, направив соответствующее письменное уведомление Поставщику. Поставщик не позднее 5 (пяти) рабочих дней с даты получения уведомления обязан обеспечить вывоз Товара, от которой отказался Покупатель, возвратить ее стоимость, а также возместить убытки, причиненные Покупателю ненадлежащим исполнением Договора, в том числе расходы на хранение Товара.
Если Поставщик не вывезет Товар в указанный срок, Покупатель вправе самостоятельно возвратить Товар Поставщику. Расходы, понесенные Покупателем в связи                   с возвратом Товара, подлежат возмещению Поставщиком.
3.16. По иным вопросам, касающимся приемки Товара по количеству, качеству и комплектности, в части не противоречащей законодательству Российской Федерации и условиям Договора, Стороны руководствуются Инструкцией Госарбитража при Совете Министров СССР от 15.06.1965 № П-6 (за исключением пунктов 18, 21, 29-32), Инструкцией Госарбитража при Совете Министров СССР от 25.04.1966 № П-7 (за исключением пунктов 20, 23, абз.3 пункта 30, 35, 38-42). 
3.17. Право собственности на Товар, а также риск его случайной гибели или случайного повреждения переходит от Поставщика к Покупателю с момента подписания Сторонами Накладной ТОРГ-12.

4. Гарантийный срок
4.1. Гарантийный срок на Товар, поставленный по Договору, составляет 12 (двенадцать) месяцев и начинает течь с даты подписания Сторонами Накладной ТОРГ-12. Гарантийный срок может быть продлен в соответствии с условиями Договора. 
Установленный в отношении Товара гарантийный срок распространяется на все составные части и комплектующие Товара.
4.2. В течение Гарантийного срока Поставщик гарантирует соответствие качества Товара требованиям Договора, технического паспорта и иных документов, относящихся к Товару, и Применимого права, возможность эксплуатации (использования) Товара в соответствии с его целевым назначением, а также несет безусловную ответственность за обнаруженные недостатки, несоответствия и/или дефекты Товара, если не докажет, что такие недостатки, несоответствия и/или дефекты явились следствием несоблюдения Покупателем требований по использованию Товара, установленных в инструкциях и иных документах, переданных Покупателю в соответствии с пунктом 3.5 Договора. 
4.3. В случае обнаружения в течение Гарантийного срока недостатков, несоответствий и/или (дефектов) Товара Покупатель направляет Поставщику соответствующее письменное уведомление, в котором указывает перечень выявленных недостатков (дефектов) Товара и разумный срок на их устранение. Поставщик, в случае наличия разногласий, в течение 3 (трех) рабочих дней с даты получения письменного уведомления Покупателя, направляет своего уполномоченного представителя для составления Акта о недостатках, несоответствиях и/или дефектах. Если к указанному в настоящем пункте сроку представитель Поставщика не прибудет, Акт о недостатках, несоответствиях и/или дефектах будет составлен Покупателем в одностороннем порядке и будет признан Сторонами действительным.
4.4. [bookmark: OLE_LINK6][bookmark: OLE_LINK5]Поставщик обязан своими силами и за свой счет устранить недостатки, несоответствия и/или дефекты Товара, обнаруженные Покупателем в течение Гарантийного срока, в срок, указанный Покупателем в соответствии с пунктом 4.3 Договора, путем замены Товара. 
Поставщик вправе по согласованию с Покупателем вместо замены Товара возвратить Покупателю его стоимость. Вывоз Товара для целей устранения недостатков (дефектов) осуществляется силами Поставщика и за его счет.  
4.5. Если Поставщик не устранит недостатки (дефекты) Товара в установленный Покупателем срок, Покупатель вправе устранить их собственными силами или силами третьих лиц, с отнесением на Поставщика соответствующих расходов. Поставщик обязан возместить расходы Покупателя на устранение недостатков, несоответствий и/или дефектов Товара в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты получения соответствующего письменного требования Покупателя.
4.6. Гарантийный срок на Товар увеличивается на тот период времени, в течение которого Покупатель не мог эксплуатировать (использовать) Товар вследствие его недостатков (дефектов). Гарантийный срок на замененную единицу Товара устанавливается продолжительностью, указанной в пункте 4.1 Договора, и начинает исчисляться заново с даты приемки Покупателем замененной единицы Товара или работ по устранению недостатков (дефектов).
4.7. Устранение недостатков, несоответствий и/или дефектов Товара или возврат его стоимости, в том числе в рамках срока, установленного в соответствии с пунктом 4.3 Договора, не освобождает Поставщика от обязанности возмещения убытков, причиненных Покупателю вследствие наличия таких недостатков (дефектов). 

5. Ответственность Сторон
5.1. За неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств по Договору Стороны несут ответственность в соответствии с законодательством Российской Федерации и Договором. Меры ответственности, предусмотренные Договором, не освобождают Стороны от ответственности, установленной законодательством Российской Федерации и должны рассматриваться как дополнительные, если Договором прямо не предусмотрено иное. 
5.2. В случае нарушения Покупателем сроков оплаты, установленных разделом 2 Договора, Поставщик вправе требовать уплаты Покупателем исключительной неустойки в размере 0,1 (ноль целых и одна десятая) процента от несвоевременно оплаченной суммы за каждый день просрочки, начиная с 31 (тридцать первого) календарного дня просрочки (неустойка с 1 по 30 день просрочки не начисляется). 
5.3. В случае нарушения Поставщиком обязательств по поставке Товара (нарушение срока поставки, недопоставка), в том числе установленных в Заявке, а также в случае несвоевременного устранения выявленных недостатков Товара, Покупатель вправе требовать уплаты Поставщиком штрафной неустойки в размере 0,1 (ноль целых и одна десятая) процента от Цены Договора за каждый день просрочки.
5.4. В случае нарушения Поставщиком требований пропускного и внутриобъектового режима, требований охраны труда, пожарной и промышленной безопасности, если они зафиксированы Покупателем или уполномоченным государственным органом, Покупатель, помимо возмещения убытков, вправе требовать уплаты Поставщиком штрафа в размерах, установленных Приложением № 3 к Договору. 
5.5. Если в результате составления и выставления Поставщиком счетов-фактур 
с нарушением порядка и требований, установленных законодательством Российской Федерации, Покупатель понес расходы, связанные с начислением налоговыми органами 
по такому основанию сумм налога на добавленную стоимость, пеней и налоговых санкций, Поставщик обязан компенсировать Покупателю сумму таких расходов. Основанием 
для компенсации являются решения налоговых органов, вынесенные по итогам проведения мероприятий налогового контроля. Сумма расходов компенсируется Поставщиком в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты получения соответствующего письменного требования Покупателя. В случае нарушения Поставщиком сроков предоставления счетов-фактур, установленных пунктом 2.9 Договора, Покупатель вправе требовать уплаты Поставщиком штрафа в размере 50 000 (Пятидесяти тысяч) рублей за каждый случай нарушения. (если предусмотрен НДС)
5.6. Поставщик несет ответственность перед Покупателем за причиненный ущерб 
в размере фактически понесенных и документально подтвержденных расходов, возникших 
в связи с неисполнением (ненадлежащим исполнением) Поставщиком своих обязательств, произведенных для восстановления нарушенного права, а также упущенной выгоды.
5.7. Предусмотренная Договором неустойка за неисполнение (ненадлежащее исполнение) Поставщиком обязательств является штрафной. Убытки подлежат возмещению в полной сумме сверх неустойки.
5.8. Ответственность Покупателя за причиненные Поставщику убытки ограничивается реальным ущербом, но не более Цены Договора.
5.9. Обязанность по уплате неустойки и/или штрафов, возмещения убытков, предусмотренных Договором, возникает у любой из Сторон только при условии получения письменного требования другой Стороны. 
5.10. Уплата неустойки и/или штрафа не освобождает Стороны от исполнения обязательств по Договору, обязанности по устранению допущенных нарушений условий Договора и/или их последствий.
5.11. Учитывая, что для Покупателя надлежащее и своевременное выполнение Поставщиком своих обязательств по Договору имеет существенное значение, Стороны признают, что размер неустоек, установленный Договором, является соразмерным последствиям неисполнения либо ненадлежащего исполнения Поставщиком соответствующих обязательств по Договору.
5.12. Определение суммы неустойки, подлежащей уплате, возможно в досудебном порядке при признании суммы неустойки Стороной, нарушившей обязательства 
по Договору, и письменном уведомлении об этом другой Стороны. В случае непризнания Стороной, нарушившей обязательства по Договору, суммы неустойки, указанной 
в письменном требовании, сумма неустойки, подлежащая уплате виновной Стороной, определяется на основании решения суда.

6. Конфиденциальность
6.1. Под конфиденциальной информацией (далее – «Информация») для целей Договора понимается любая информация, передаваемая Покупателем Поставщику в устной либо документарной форме, в виде электронного файла, в любом другом виде, а также полученная Поставщиком самостоятельно в ходе визитов на территорию Покупателя в процессе проведения переговоров, заключения и исполнения Договора, в отношении которой соблюдаются следующие условия:
· данная Информация имеет действительную или потенциальную коммерческую ценность для Покупателя в силу неизвестности ее третьим лицам, в том числе по причине введения в отношении нее режима Коммерческой тайны;
· данная Информация не относится к категории общедоступной 
или обязательной к раскрытию Покупателем в соответствии с законодательством Российской Федерации.
6.2. Условия Договора и сам факт его заключения составляют Информацию 
в той части, в которой такие обстоятельства не были известны третьим лицам на момент заключения Договора в рамках проводимых Покупателем закупочных процедур. 
6.3. Информация может содержаться в письмах, отчетах, аналитических материалах, справках, результатах исследований, схемах, графиках, спецификациях и других документах, оформленных как на бумажных, так и на электронных носителях.
6.4. На документ, содержащий Информацию, Покупателем может быть нанесен гриф «Коммерческая тайна» с указанием обладателя этой информации.
6.5. Информация может включать в себя, в том числе, но не ограничиваясь:
· финансовую (бухгалтерскую) отчетность;
· учетные регистры бухгалтерского учета;
· бизнес-планы;
· договоры (соглашения), заключаемые или заключенные непосредственно Покупателем либо в его пользу, а также информацию и сведения, содержащиеся в данных договорах (соглашениях);
· сведения о финансовых, правовых, организационных и других взаимоотношениях между Покупателем и третьими лицами;
· сведения о находящихся на регистрации товарных знаках Покупателя, а также 
об объектах интеллектуальной собственности Покупателя, сведения о которых не являются опубликованными;
· сведения о Поставщиках, поставщиках оборудования и материалов, а также 
о покупателях продукции Покупателя и их аффилированных лицах;
· сведения об объемах производства и/или реализации продукции и услуг Покупателя или его аффилированных лиц;
· материалы обобщения, анализа, оценки, иных действий по обработке вышеуказанной Информации и документов.
6.6. [bookmark: _Ref361337849]Поставщик обязан безусловно обеспечить защиту и сохранение конфиденциальности Информации в течение срока действия Договора и в течение 3 (трех) лет после его прекращения (расторжения) или исполнения, в том числе: 
6.6.1. Не разглашать, не обсуждать содержание, не предоставлять копий, 
не публиковать и не раскрывать в какой-либо иной форме третьим лицам Информацию 
без получения предварительного письменного согласия Покупателя, за исключением случаев, предусмотренных законодательством Российской Федерации и пункте 6.6.7 Договора.
6.6.2. Принимать меры предосторожности, обычно используемые для защиты такого рода информации в деловом обороте, при этом если Поставщиком используются меры защиты информации, обеспечивающие уровень ее защиты выше, чем тот, который является обычным для существующих условий делового оборота, Поставщик обязан использовать 
в отношении защиты Информации обычно используемые им меры защиты.
6.6.3. Использовать Информацию исключительно для целей, для которых она была предоставлена. 
6.6.4. Не осуществлять действий (бездействия), результатом которых может быть несанкционированное раскрытие Информации третьим лицам. 
6.6.5. В случае возникновения угрозы несанкционированного раскрытия Информации, немедленно, но в любом случае не позднее следующего рабочего дня, уведомить об этом Покупателя, а также обеспечить содействие, которое потребует Покупатель для предотвращения такого несанкционированного раскрытия.
6.6.6. По требованию Покупателя уничтожить всю Информацию, которую будет невозможно передать Покупателю по его запросу или которая будет находиться 
на технических средствах Поставщика. При этом Покупатель признает, что обязательства 
по возврату или уничтожению не распространяются на копии записей результатов работы компьютера или иной вычислительной машины, а также иных записей, содержащих Информацию, которые были созданы вследствие автоматического архивирования 
или методики создания резервных копий. 
6.6.7. [bookmark: _Ref361337832]Раскрывать Информацию своим работникам, членам органов управления 
и контроля, акционерам и аудиторам только в случае служебной необходимости в объеме, требуемом для исполнения Договора, оставаясь ответственным за действия таких лиц, как 
за свои собственные.
6.6.8. Не разглашать третьим лицам факты передачи или получения Информации.
6.7. [bookmark: _Ref361337863]Поставщик, нарушивший условия настоящего раздела Договора, возмещает Покупателю убытки, вызванные таким нарушением, в течение 10 (десяти) календарных дней 
с даты получения соответствующего письменного требования Покупателя.
6.8. Условия защиты Информации, представляемой Поставщиком Покупателю, могут быть дополнительно урегулированы отдельно заключаемым Сторонами соглашением. 

7. Разрешение споров
7.1. Все споры, разногласия и требования, возникающие между Сторонами 
из Договора или в связи с ним, в том числе связанные с его заключением, исполнением, изменением, прекращением (расторжением) и/или действительностью, разрешаются путем переговоров.
7.2. Споры, указанные в пункте 7.1 Договора, которые не были урегулированы Сторонами путем переговоров, подлежат разрешению в Арбитражном суде Хабаровского края в соответствии с законодательством Российской Федерации. 
7.3. Сторонами применяется обязательный досудебный (претензионный) порядок разрешения споров. Сторона, права которой нарушены, до обращения в суд направляет другой Стороне письменную претензию с изложением своих требований. Претензии направляются в порядке, предусмотренном пунктом 13.7 Договора.
7.4. Срок для рассмотрения претензии – 15 (пятнадцать) рабочих дней со дня 
ее получения. Если в указанный срок требования не удовлетворены и не направлены мотивированные возражения, то Сторона, право которой нарушено, вправе обратиться 
с иском в суд.
7.5. Условия настоящего раздела сохраняют свою силу в случае признания Договора незаключенным и/или недействительным.

8. Антикоррупционная оговорка
8.1. Стороны обязуются обеспечить, чтобы при исполнении обязательств, возникающих по Договору или в связи с ним, их аффилированные лица, работники и/или представители не осуществляли, прямо или косвенно не предлагали и не разрешали выплату денежных средств, передачу ценностей и/или подарков, безвозмездного оказания услуг или выполнения работ любым аффилированным лицам, работникам и/или представителям другой Стороны, а также лицам, аффилированным по отношению к таким работникам и/или представителям, для оказания влияния на действия или решения соответствующих лиц с целью получения каких-либо неправомерных преимуществ или для достижения иных неправомерных целей.
8.2. При исполнении своих обязательств по Договору, Стороны, их аффилированные лица, работники и/или представители также обязуются не осуществлять действия, квалифицируемые Применимым для целей Договора правом как дача или получение взятки, коммерческий подкуп, а также любые иные действия, нарушающие требования Применимого права и международных актов о противодействии коррупции, легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным путем.
8.3. В случае возникновения у любой Стороны обоснованных предположений, что в процессе исполнения Договора произошло или может произойти нарушение каких-либо положений настоящего раздела Договора, такая Сторона обязуется письменно уведомить другую Сторону о таких предположениях. В уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить соответствующие материалы, подтверждающие или дающие основание полагать, что произошло или может произойти нарушение положений настоящего раздела.
8.4. После направления письменного уведомления соответствующая Сторона имеет право приостановить исполнение обязательств по Договору до получения письменного подтверждения другой Стороны, что нарушения не произошло или не произойдет. Соответствующее подтверждение должно быть направлено другой Стороной в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты получения письменного уведомления.
8.5. Стороны гарантируют осуществление надлежащего разбирательства                по фактам нарушения положений настоящего раздела Договора с соблюдением принципов конфиденциальности и применение эффективных мер по предотвращению возможных конфликтных ситуаций. Стороны гарантируют отсутствие негативных последствий как для уведомившей Стороны в целом, так и для конкретных работников уведомившей Стороны, сообщивших о факте нарушений.
8.6. В случае подтверждения факта нарушения одной Стороной положений настоящего раздела Договора и/или неполучения другой Стороной информации об итогах рассмотрения уведомления о нарушении, другая Сторона имеет право расторгнуть Договор в одностороннем внесудебном порядке путем направления письменного уведомления не позднее, чем за 5 (пять) календарных дней до даты прекращения действия Договора.
8.7. Каналы связи Линия доверия Группы РусГидро:
8.7.1. Электронная почта: ld@rushydro.ru.
8.7.2. Специальная форма «обратной связи», размещенная на официальном сайте Общества в сети интернет: http://www.rushydro.ru/ (далее перейти по ссылке «Линия доверия» и заполнить поля специальной формы «обратной связи»);
8.7.3. Телефонный автоответчик (необходимо позвонить по телефону +7(495) 785-09-37 (круглосуточно), дождаться сигнала о начале записи и оставить устное обращение).

9. Обстоятельства непреодолимой силы (форс-мажор)
9.1. Стороны освобождаются от ответственности за неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств по Договору, возникшее вследствие непреодолимой силы, то есть чрезвычайных и непредотвратимых при данных условиях обстоятельств, которые возникли после заключения Договора, и которые Стороны не могли ни предвидеть, ни предотвратить разумными мерами, в том числе: стихийные бедствия (землетрясение, наводнение, ураган), пожар, массовые заболевания (эпидемии), забастовки, военные действия, террористические акты, диверсии, ограничения перевозок, запретительные меры государств, запрет торговых операций, в том числе с отдельными странами, вследствие принятия международных санкций и других, не зависящих от воли Сторон обстоятельств, повлекших за собой невозможность выполнения Сторонами своих обязательств по Договору.
9.2. Сторона имеет право ссылаться на обстоятельства непреодолимой силы только 
в случае, если такие обстоятельства непосредственно повлияли на возможность исполнения этой Стороной условий Договора.
9.3. Сторона, для которой наступили обстоятельства непреодолимой силы, должна незамедлительно, но в любом случае не позднее 5 (пяти) календарных дней с момента возникновения таких обстоятельств, письменно известить другую Сторону о наступлении 
и предполагаемом сроке действия обстоятельств непреодолимой силы, и в разумный срок представить необходимые документальные подтверждения.
9.4. Надлежащим (достаточным) доказательством наличия / возникновения и продолжительности действия обстоятельств непреодолимой силы являются документы, выдаваемые компетентными органами (организациями), подтверждающие события, на которые заинтересованная Сторона ссылается в качестве обстоятельств непреодолимой силы (форс-мажора)
9.5. Отсутствие уведомления или несвоевременное уведомление 
об обстоятельствах непреодолимой силы лишает соответствующую Сторону права 
в дальнейшем ссылаться на их наступление как на основание, освобождающее или ограничивающее ее ответственность за неисполнение обязательств по Договору. 
9.6. При наличии обстоятельств непреодолимой силы сроки выполнения Сторонами обязательств по Договору продлеваются на время, в течение которого действуют обстоятельства непреодолимой силы либо на время, необходимое для устранения Сторонами последствий действия таких обстоятельств. В случае если обстоятельства непреодолимой силы продолжают действовать более 30 (тридцати) календарных дней либо сроки, требующиеся для устранения Сторонами последствий действия таких обстоятельств непреодолимой силы, превышают указанный срок, Стороны обязуются в кратчайший срок провести переговоры с целью выявления приемлемых для обеих Сторон альтернативных способов исполнения Договора.
При этом любая из Сторон вправе отказаться от исполнения Договора 
в одностороннем внесудебном порядке.

10. Особые положения
10.1 [bookmark: _Ref361337900]. Поставщик обязуется не привлекать и не допускать привлечения к исполнению обязательств по Договору организации:
·  имеющие признаки недобросовестности, определенные постановлением Пленума Высшего Арбитражного Суда Российской Федерации (далее – ВАС РФ) от 12.10.2006 № 53 «Об оценке арбитражными судами обоснованности получения налогоплательщиком налоговой выгоды», постановлениями Президиума ВАС РФ от 20.04.2010 № 18162/09 
и от 25.05.2010 № 15658/09, согласно которым при оценке необоснованной налоговой выгоды необходимо учитывать не только реальность совершения хозяйственных операций, но также 
и деловую репутацию и платежеспособность контрагента, риск неисполнения обязательств, наличие у контрагента необходимых для исполнения обязательств ресурсов, 
и/или 
· соответствующие Критериям самостоятельной оценки рисков 
для налогоплательщиков, используемым налоговыми органами в процессе отбора объектов для проведения выездных налоговых проверок (утверждены приказом ФНС России 
от 30.05.2007 № ММ-3-06/333@).
10.2 [bookmark: _Ref361337921] Поставщик обязуется незамедлительно уведомить Покупателя о появлении 
в ходе исполнения Договора у привлеченных Поставщиком Субпоставщиков признаков недобросовестности, указанных в пункте 10.1 Договора, а также обеспечить прекращение участия таких организаций в исполнении Договора.
10.3 [bookmark: _Ref361337948]. В случае нарушения Поставщиком обязательств, установленных пунктами 10.1, 10.2 Договора, Покупатель вправе в одностороннем внесудебном порядке отказаться 
от Договора путем направления уведомления об отказе от Договора (исполнения Договора) 
с указанием даты прекращения (расторжения) Договора, которая не должна наступать ранее 10 (десяти) рабочих дней с даты получения Поставщиком такого уведомления. Договор считается прекращенным (расторгнутым) с даты, указанной в уведомлении об отказе 
от Договора (исполнения Договора) при условии, что Покупатель не отзовет указанное уведомление по итогам рассмотрения мотивированных письменных возражений Поставщика, представленных до наступления указанной Покупателем даты расторжения.
10.4 [bookmark: _Ref361337980]. Поставщик обязан уплатить Покупателю штраф в размере суммы денежных средств, перечисленных организации, отвечающей признакам недобросовестности, а также дополнительно компенсировать Покупателю убытки, причиненные в результате нарушения обязательств, установленных пунктами 10.1, 10.2 Договора.
10.5 [bookmark: _Ref373243071]. Штраф, предусмотренный пунктом 10.4 Договора, оплачивается Поставщиком 
в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты получения соответствующего письменного требования Покупателя. Покупатель вправе предъявить требование об уплате штрафа 
вне независимости от направления уведомления об отказе от Договора (исполнения Договора), предусмотренного пунктом 10.3 Договора.
10.6 [bookmark: _Ref361337992]. Покупатель вправе приостановить осуществление любых платежей по Договору, причитающихся Поставщику, независимо от наличия оснований и наступления сроков таких платежей, до уплаты Поставщиком штрафа, предусмотренного пунктом 10.4. Договора. 
При этом Покупатель не будет считаться просрочившим и/или нарушившим свои обязательства по Договору.
10.7 . Независимо от других положений Договора, положения пунктов 10.4, 10.5 Договора продолжают действовать в течение 4 (четырех) лет после его прекращения (расторжения) или исполнения.

11. Заверения Сторон
11.1. Каждая из Сторон заявляет и подтверждает другой Стороне, что: 
· она является юридическим лицом / индивидуальным предпринимателем, надлежащим образом учрежденным / зарегистрированным и правомерно осуществляющим свою деятельность в соответствии с законодательством Российской Федерации;
· она обладает полной правоспособностью на заключение Договора 
и исполнение всех своих обязательств, возникающих из Договора или в связи с ним;
· она получила все корпоративные одобрения Договора органами управления 
по основаниям, установленным законодательством Российской Федерации и/или учредительными документами такой Стороны, а также согласования и разрешения органов 
и иных лиц, необходимые для заключения и исполнения Договора;
· лица, подписывающие от имени Сторон Договор, надлежащим образом уполномочены на его подписание;
· она располагает ресурсами, необходимыми и достаточными для своевременного и надлежащего исполнения обязательств, возникающих из Договора 
или в связи с ним. 
11.2. Поставщик заявляет и заверяет Покупателя в том, что на момент заключения Договора:
· учредителем / учредителями Поставщика являются лица, не являющиеся массовыми учредителем / учредителями;
· руководителем Поставщика является лицо, не являющееся массовым руководителем;
· Поставщик фактически находится по адресу, указанному в Едином государственном реестре юридических лиц; 
· Поставщик своевременно и в полном объеме уплачивает налоги и сборы 
в соответствии с законодательством Российской Федерации;
· Поставщик не находится в процедуре несостоятельности (банкротства) 
в соответствии с законодательством Российской Федерации; отсутствуют любые обстоятельства, включая, но не ограничиваясь: решения судов различных юрисдикций, решения органов государственной власти и должностных лиц, иные обстоятельства способные повлиять на возможность Поставщика должным образом исполнять обязательства, возникающие из Договору или в связи с ним;
· Поставщик тщательно изучил всю информацию, связанную с Договором, 
в том числе по вопросам, влияющим на сроки, стоимость и качество Товара, полностью ознакомлен со всеми условиями поставки Товара, и принимает на себя все расходы, риски и трудности исполнения обязательств, возникающих из Договора или в связи с ним;
· Поставщик своевременно и в полном объеме в соответствии 
с законодательством Российской Федерации намерен отражать все финансово-хозяйственные операции, связанные с исполнением Договора;
· вся информация, предоставленная Покупателю, является достоверной, полной 
и точной, и Поставщик не скрыл никаких обстоятельств, которые при их обнаружении могли 
бы негативно повлиять на решение Покупателя заключить Договор на указанных в нем условиях.
11.3. При заключении и исполнении Договора каждая Сторона полагается 
на достоверность, точность и полноту заверений другой Стороны, изложенных в настоящем разделе Договора. 
11.4. В случае, если Поставщик при заключении Договора предоставил Покупателю недостоверные заверения о любом из указанных в настоящем разделе Договора обстоятельств, имеющих существенное значение для заключения и исполнения Договора, Поставщик обязан 
по письменному требованию Покупателя уплатить последнему штраф в размере 5 (пяти) процентов от Цены Договора, указанной в пункте 2.1 Договора.
11.5. Недостоверность, неточность или неполнота любых указанных в настоящем разделе Договора обстоятельств в значительной степени лишает получившую указанные заверения Сторону того, на что она была вправе рассчитывать при заключении Договора, и дает ей право на односторонний отказ от Договора без возмещения другой Стороне каких-либо убытков, причиненных отказом от Договора (исполнения Договора).

12. Прекращение (расторжение) Договора
12.1. Договор может быть прекращен (расторгнут) по соглашению Сторон. Сторона, имеющая намерение расторгнуть Договор, направляет письменное уведомление об этом другой Стороне в порядке, предусмотренном пунктом 13.7 Договора, с приложением подписанного соглашения о расторжении Договора. Уведомление должно быть рассмотрено Стороной–получателем в течение 30 (тридцати) календарных дней со дня его получения.
12.2. Покупатель вправе в одностороннем внесудебном порядке отказаться от Договора при условии обязательного направления письменного уведомления об этом Поставщику не позднее чем за 30 (тридцать) календарных дней до предполагаемой даты расторжения Договора. В этом случае Договор считается прекращенным (расторгнутым) со дня, следующего за днем получения Поставщиком уведомления Покупателя об отказе от Договора (исполнения Договора). 
12.3. В случае существенного нарушения Договора Поставщиком Покупатель вправе в одностороннем внесудебном порядке отказаться от Договора. 
Стороны установили, что существенным нарушением Договора Поставщиком является: 
· нарушение Поставщиком общего срока поставки Товара по Договору, а также промежуточных сроков поставки Товара (партий Товара), установленных Заявками Покупателя, более чем на 60 (шестьдесят) календарных дней по причинам, не зависящим от Покупателя; 
· несоблюдение Поставщиком требований к качеству Товара, если исправление выявленных Покупателем недостатков (дефектов) Товара влечет нарушение сроков поставки Товара более чем на 60 (шестьдесят) календарных дней, либо такие недостатки (дефекты) являются неустранимыми; 
· наложение ареста на имущество Поставщика, введение арбитражным судом процедуры несостоятельности (банкротства) в отношении Поставщика; 
· установление в ходе исполнения Договора фактов несоответствия Поставщика установленным документацией о закупке требованиям к участникам закупки и/или предоставления недостоверной информации о своем соответствии таким требованиям, а также недостоверности, неточности или неполноты заверений Поставщика об обстоятельствах, указанных в разделе 11 Договора, и имеющих существенное значение для его заключения и исполнения. 
12.4. В случае отказа Покупателя от Договора в случаях, предусмотренных пунктами 12.3, 12.3 Договора, последний считается прекращенным (расторгнутым) со дня, следующего за днем получения Поставщиком уведомления Покупателя об отказе от Договора (исполнения Договора). 
12.5. С даты прекращения (расторжения) Договора Поставщик обязан прекратить поставку Товара.
12.6. При прекращении (расторжении) Договора по основаниям, указанным 
в настоящем разделе Договора, все обязательства Сторон по Договору считаются прекратившимися, за исключением обязательств по незавершенным расчетам, гарантийных обязательств Поставщика в соответствии с разделом 4 Договора, а также обязательств Поставщика по оплате неустойки, штрафов, возмещению убытков в случаях и размерах, предусмотренных Договором.

13. Заключительные положения
13.1. Договор вступает в силу с даты его подписания Сторонами и действует 
до полного исполнения ими принятых на себя обязательств. 
13.2. Все изменения и дополнения к Договору действительны при условии, что они совершены в письменной форме в виде единого документа и подписаны уполномоченными представителями Сторон либо в электронной форме с использованием программно-аппаратных средств информационной системы электронного документооборота (далее – ЭДО) путем подписания усиленной квалифицированной электронной подписью (далее – УКЭП) уполномоченных представителей Сторон, за исключением случаев изменения реквизитов Сторон, предусмотренных пунктом 12.6 Договора.
13.3. Все приложения к Договору, а также любые изменения и дополнения, оформленные надлежащим образом, являются неотъемлемой частью Договора.
13.4. В случае наличия любых расхождений между содержанием Договора 
и приложений к нему, приоритет имеет текст Договора.
13.5. Обмен информацией между Сторонами по любым вопросам, связанным с исполнением Договора, включая уведомления и иные сообщения, осуществляется только в порядке, предусмотренном пунктом 13.7 Договора.
13.6. [bookmark: _Ref361338004]Стороны обязуются уведомлять друг друга об изменении адреса и/или реквизитов, указанных в разделе 15 Договора, не позднее 3 (трех) рабочих дней после такого изменения в порядке, установленном пунктом 13.7 Договора. 
13.7. Письма, счета-фактуры, акты об оказанных услугах, накладные, уведомления и/или сообщения направляются Стороне-получателю следующими способами: 
13.7.1. [bookmark: _Hlk154477081]По адресу ее места нахождения, указанному в 15 разделе Договора, или в ранее полученном уведомлении Стороны об изменении адреса, одним из следующих способов, при этом документ будет считаться полученным:
· доставкой лично или курьером Стороны-отправителя – в дату и время фактического приема уведомления Стороной-получателем с отметкой о получении;
· [bookmark: _Hlk154477143]заказным почтовым отправлением с уведомлением о вручении – в дату фактического вручения почтового отправления, либо в день удостоверения работником почтовой службы факта отказа от принятия такого почтового отправления адресатом / факта отсутствия адресата по указанному адресу.
13.7.2. [bookmark: _Hlk154477165]Посредством ЭДО через оператора системы ЭДО путем подписания УКЭП уполномоченного представителя Стороны-отправителя.
13.8. Во избежание сомнений, кроме случаев, когда Договором прямо предусмотрено иное, любая задержка в реализации права, предоставленного Стороне законодательством Российской Федерации или Договором, не означает отказ от такого права и не влечет прекращения возможности реализовать это право в будущем. 
13.9. [bookmark: _Hlk154477337]Уступка (передача), в том числе в залог, прав (требований) к Покупателю 
по денежным обязательствам, возникших из Договора и принадлежащих Поставщику, допускается только с предварительного письменного согласия Покупателя и оформляется трехсторонним договором. 
13.10. Во всем остальном, что не урегулировано Договором, Стороны руководствуются законодательством Российской Федерации. 
13.11. Договор составлен в 2 (двух) оригинальных экземплярах, имеющих равную юридическую силу, по 1 (одному) для каждой из Сторон. (в случае заключения на бумажном носителе)
13.12. [bookmark: _Hlk154477413][bookmark: _Hlk154477404]Договор заключается в электронной форме с использованием программно-аппаратных средств информационной системы ЭДО путем его подписания УКЭП уполномоченных представителей Сторон.
[bookmark: _Hlk154477430]Договор, подписанный с использованием УКЭП, признается электронным документом, равнозначным документу на бумажном носителе, подписанным собственноручными подписями уполномоченных представителей Сторон. (в случае заключения в электронной форме)

14. Список приложений 
[bookmark: sub_1]Приложение № 1 – Спецификация;
Приложение № 2 – Форма Заявки на поставку Товара;
Приложение № 3 – Размер ответственности Поставщика за нарушения пропускного и внутриобъектового режима, требований охраны труда, пожарной и промышленной безопасности.


15. Адреса и платежные реквизиты Сторон

	ПОКУПАТЕЛЬ:
	ПОСТАВЩИК:

	Акционерное общество «Сервисная Компания РусГидро» 
(АО «СК РусГидро»)
Адрес (юридический/почтовый):  
680000, Хабаровский край, г. Хабаровск, 
ул. Тургенева, дом 80, этаж 2, помещ. II (1-13)
ОГРН 1042502690339
ИНН 2526007482 КПП 272101001
р/с 40702810223022005387
Филиал Банка ВТБ (ПАО) в г. Хабаровске 
к/с 30101810400000000727
БИК 040813727
E-mail: sk@rushydro.ru
	__________________________________
        (наименование юр. лица)
Адрес (место нахождения):
__________________________________
__________________________________
Почтовый адрес:
______________________________
______________________________
ОГРН ________________________
ИНН __________ КПП __________
р/с ___________________________
        (номер расчетного счета)
______________________________
        (наименование банка)
К/с ___________________________
       (номер корреспондентского счета)
БИК___________________________
        (БИК банка) 
_______________________________
(номер телефона, адрес электронной почты)

	Заместитель генерального директора
По управление ресурсами



__________________ / Н.Н. Клочков 

	_______________________________




_________________ / _____________





Приложение № 1
к Договору поставки
от «____» _____20 _ г. № _____


СПЕЦИФИКАЦИЯ 

1. Перечень и объем закупаемой продукции (Наименование и технические характеристики продукции могут быть изменены согласно результатам проведенной закупочной процедуры)

	№ п/п
	Наименование продукции
	Технические характеристики
	Страна происхождения товара
	Ед. изм.
	Кол-во
	НМЦ единицы продукции (руб. без НДС)
	Итоговая стоимость позиции (руб. без НДС)

	1
	КОСТЮМ СПЕЦИАЛИСТ или эквивалент
	Комплектация: куртка, полукомбинезон
Ткань: саржа "Мастер-Универсал С25" 
Состав: хлопок не менее 100%, плотность не менее 250 г/м²
Отделка: ВО
Застежка: потайная на пуговицах
Воротник: отложной
Карманы: карманы на груди и по бокам, нагрудные и боковые карманы на полукомбинезоне; на рукаве для ручек и мобильного телефона.
Цвет: васильковый с оранжевым
Логотип компании: Термопечать. Расположение логотипа: Спина, грудь на левом кармане
	
	шт
	300
	
	

	2
	КОСТЮМ ЛЕДИ СПЕЦ-1 или эквивалент
	Комплектация: куртка, брюки
Ткань: смесовая
Состав: полиэфир - не менее 67%, хлопок - не более 33%, плотность не менее 250 г/м²
Отделка: МВО, К50
Застежка: на кнопках
Воротник: отложной
Регулировки по ширине: кулиска по талии, брюки на поясе с эластичной тесьмой
Карманы: верхние накладные с клапанами с текстильной застежкой, нижние в шве на кнопке
Цвет: темно-синий с серым
Логотип компании: Термопечать. Расположение логотипа: Спина, грудь на левом кармане
	
	шт
	500
	
	

	3
	Костюм Сектор или эквивалент
	Комплектация: куртка, брюки
Состав ткани: полиэфир – не менее 80%, хлопок – не более 20%, плотность не менее 210 г/м²
Отделка: ВО
Застежка: на пуговицах
Воротник: отложной
Карманы: накладные на полочках и брюках
Цвет: васильковый с черным и серым
Логотип компании: Термопечать. Расположение логотипа: Спина, грудь на левом кармане
	
	шт
	100
	
	

	4
	КОСТЮМ ЛАГУНА НЭВИ или эквивалент
	Комплектация: блуза, брюки
Ткань: "Мастер"
Состав: хлопок не более 52%, полиэфир не менее 48%, плотность не менее 161 г/м²
Застежка: центральная на пуговицах
Воротник: отложной с лацканами
Регулировки по ширине: пояс на спинке
Карманы: накладные на куртке, боковые на брюках
Цвет: серый с синим
Логотип компании: Термопечать. Расположение логотипа: Спина, грудь на левом кармане
	
	шт
	500
	
	

	5
	КУРТКА СПЕЦ-АВАНГАРД или эквивалент
	Ткань: «Стрейчтекс»
Состав: хлопок – не менее 97%, спандекс – не более 3%, плотность не менее 260 г/м²
Отделка: ВО
Объемные нагрудные карманы с клапанами. Под проймой вставка из пористого полотна для лучшей вентиляции. По низу расположены хлястики для регулировки ширины модели.
Воротник: отложной
Застежка: на молнию, закрытую планкой на кнопках
Цвет: васильковый с черным
Логотип компании: Термопечать. Расположение логотипа: Спина, грудь на левом кармане
	
	шт
	50
	
	

	6
	БРЮКИ СПЕЦ-АВАНГАРД или эквивалент
	Ткань: «Стрейчтекс»
Состав: хлопок – не менее 97%, спандекс – не более 3%, плотность –  не менее 260 г/м²
Отделка: ВО
Застежка: гульфик на молнии, пуговица на поясе
Регулировка: эластичные вставки на поясе, шлёвки для ремня
Карманы: боковые, передние накладные, задние накладные, карманы для инструментов по боковым швам
Усилительные накладки: на задних половинках в области среднего и шаговых швов, наколенники из прочной ткани со входами под амортизационные вкладыши.
Цвет: васильковый с черным
	
	шт
	50
	
	

	7
	ПОЛУКОМБИНЕЗОН СПЕЦ-АВАНГАРД или эквивалент
	Ткань: «Стрейчтекс»
Состав: хлопок – не менее 97%, спандекс – не более 3%, плотность не менее 260 г/м²
Отделка: ВО
Застежка: гульфик на молнии, боковая на пуговицах
Регулировка: эластичные лямки на карабинах
Пояс: со шлевками для ремня и эластичной тесьмой по спинке
Карманы: на передних половинках с наклонным входом, накладные на задних половинках и на грудке, боковые для инструментов.
Усилительные накладки: на задних половинках в области среднего и шаговых швов, наколенники из прочной ткани со входами под амортизационные вкладыши.
Цвет: васильковый с черным
	
	шт
	50
	
	

	8
	КУРТКА ЛЕДИ СПЕЦ НА МОЛНИИ или эквивалент
	Ткань: «Томбой»
Состав: полиэфир – не менее 67%, хлопок – не более 33%, плотность – не менее245 г/м²
Отделка: МВО, К50
Застежка: центральная на молнии
Воротник: стойка с застежкой на кнопке
Регулировки: кулиска по талии на спинке, манжеты на кнопках
Карманы: в рельефных швах, внутренний накладной карман на левой полочке Светоотражающие элементы: на полочках, на рукавах, на спинке
Цвет: темно-синий с серым
Логотип компании: Термопечать. Расположение логотипа: Спина, грудь на левом кармане
	
	шт
	50
	
	

	9
	БРЮКИ ЛЕДИ СПЕЦ или эквивалент
	Ткань: «Томбой»
Состав: полиэфир — не менее 67%, хлопок — не более 33%, плотность не менее 245 г/м²
Отделка: МВО, К50
Застежка: центральная на молнии, с пуговицей на поясе
Регулировки: пояс с эластичной тесьмой по бокам
Карманы: боковые на передних половинках, карман для инструментов по боковому шву
Усилительные накладки: эргономичные наколенники
Световозвращающие элементы: по низу брюк
Цвет: темно-синий с серым
	
	шт
	50
	
	

	10
	КУРТКА УРАН или эквивалент
	Ткань: Indestructible с отделкой «DURACLEAN».
Состав: полиэстер – не менее 65%, хлопок – не более 35%, плотность не менее 245 г/м².
Куртка с центральной застежкой на молнию, закрытую планкой c застежкой на потайные кнопки.
Воротник – стойка.
Верхние и боковые карманы с застежкой на молнию.
На подкладке верхнего кармана левой полочки расположен внутренний накладной карман.
Для регулирования объема по низу нашиты хлястики с потайной застежкой на кнопки.
Вентиляционные отверстия – люверсы.
Вставки из световозвращающей ленты: на полочках и спинке.
Вставки из эластичной ткани «Кордура»:
- На спинке куртки – для удобства в спине при работе в наклоненном состоянии;
- В области локтей – для удобства сгибания рук в локтях.
Цвет: василек с темно-синим
Логотип: Вышивка на спине, Шеврон на груди левый карман (наименование компании), правый карман (ФИО сотрудника) Левый рукав (флаг РФ), правый рукав (логотип компании «форма круга»)
	
	шт
	20
	
	

	11
	БРЮКИ УРАН или эквивалент
	Ткань: "Индестрактбл" с отделкой "Дюраклин"
Состав: полиэстер - не менее 65%, хлопок - не более 35%, плотность не менее 245 г/м² пр-во Klopman (Италия).
Застежка: центральная на молнии, две потайные пуговицы на поясе
Карманы: на передних и задних половинках, в боковых швах
Эластичные вставки: кокетка на задних половинках, вставки над наколенниками
Усилительные накладки из ткани "Кордура" - наколенники с карманами под амортизационные вкладыши, накладки по низу брюк.
Светоотражающие элементы: полосы на передних половинках
Цвет: васильковый с темно-синим
	
	шт
	20
	
	

	12
	КУРТКА ЛЕДИ УРАН или эквивалент
	Ткань: "Индестрактбл" с отделкой "Дюраклин"
Состав: полиэстер – не менее 65%, хлопок –  не более 35%, плотность не менее 245 г/м².
Застежка: центральная на молнии FLAT VISLON YKK, закрытая узкой планкой Воротник: стойка с застежкой на кнопке
Регулировки: манжеты на кнопках, сборка на эластичную тесьму по талии на спинке
Карманы: боковые на молнии в швах
Эластичные вставки: эргономичные налокотники, вставки на спинке Светоотражающие элементы: ленты на полочках и спинке, пиктограммы защитных свойств на воротнике
Вентиляционные отверстия: люверсы в области пройм
Цвет: васильковый с темно-синим
Логотип: Вышивка на спине, Шеврон на груди левый карман (наименование компании), правый карман (ФИО сотрудника) Левый рукав (флаг РФ), правый рукав (логотип компании «форма круга»)
	
	шт
	20
	
	

	13
	БРЮКИ ЛЕДИ УРАН или эквивалент
	Ткань: "Индестрактбл" с отделкой "Дюраклин"
Состав: полиэстер - не менее 65%, хлопок - не более 35%, плотность не менее  245 г/м² пр-во Klopman (Италия)
Застежка: центральная на молнии с пуговицей на поясе
Карманы: на передних и задних половинках, на левом боковом шве Эластичные вставки: кокетка на поясе на задних половинках, вставки над наколенниками
Усилительные накладки: наколенники из ткани "Кордура"
Разрезы по низу боковых швов с застежкой на молнию
Светоотражающие элементы: полосы на передних половинках
Цвет: васильковый с темно-синим
	
	шт
	20
	
	

	14
	КУРТКА-ВЕТРОВКА УРАН или эквивалент
	Ткань: «Сноу аква 2» с отделкой DWR.
Состав: полиамид — не менее 100%, гидрофильная мембрана, плотность не более 70 г/м².
Подкладка: трикотажная сетка, полиэфир — не менее 100%
Застежка: центральная на молнии, закрытая планкой
Воротник: стойка с застежкой на кнопку
Капюшон: отстегивающийся с регулировкой эластичным шнуром по оголовью и по затылочной части.
Карманы: нагрудные с влагозащитной молнией, боковые карманы на молнии.
Светоотражающие элементы: лента на кокетке спинки
Вентиляционные отверстия: подкокеткой спинки
Цвет: васильковый с темно-синим; отделка цвета лайм
	
	шт
	20
	
	

	15
	КУРТКА ЗИМОВКА ПЛЮС или эквивалент
	I и II климатические пояса
Ткань верха: полиэфир – не более 80%, хлопок – не менее 20%, не менее 190 г/м², ВО.
Утеплитель: ватин + синтепон, не менее 100 г/м²
Капюшон: съемный на кнопках и пуговицах
Воротник: внутренняя часть из искусственного меха
Регулировки по ширине: по линииталии, по низу рукавов внутренние трикотажные манжеты, по лицевому вырезу капюшона.
Карманы: нижние с клапанами, внутренний на подкладке
Световозвращающие полосы: по кокеткам полочек и спинки.
Цвет: темно-синий с оранжевым"
Логотип компании: Термопечать. Расположение логотипа: Спина, грудь на левом кармане
	
	шт
	80
	
	

	16
	БРЮКИ ЗИМОВКА или эквивалент
	I-II климатические пояса
Ткань верха: полиэфир – не более 80%, хлопок – не менее 20%, не менее 190 г/м², ВО
Утеплитель: ватин + синтепон, не менее 100 г/м²
Пояс: высокий, утепленный, стеганый
Карманы: накладные
Цвет: темно-синий
	
	шт
	180
	
	

	17
	КОСТЮМ СЕКТОР ПЛЮС или эквивалент
	IV и Особый климатические пояса
Комплектация: куртка, брюки
Ткань верха: «Оксфорд», полиэфир не менее 100%, плотность не менее 100 г/м², ПУ покрытие.
Утеплитель: синтепон, не менее 150 г/м², куртка – не менее 3 слоев, брюки – не менее 2 слоев.
Капюшон: съемный на кнопках
Воротник: внутренняя часть воротника из флиса
Защитные элементы: ветрозащитная планка, капюшон с козырьком, трикотажные манжеты.
Регулировки по ширине: по линии талии и низу куртки, по низу рукавов, по лицевому вырезу и средней части капюшона.
Карманы: нагрудные накладные с клапаном на текстильной застежке, нижние с клапанами, внутренние на подкладке, боковые в брюках.
Световозвращающие полосы: по кокеткам полочек и спинки
Логотип компании: Термопечать. Расположение логотипа: Спина, грудь на левом кармане
	
	шт
	100
	
	

	18
	КОСТЮМ ЛЕДИ ДРАЙВ С/О или эквивалент
	I-II, III климатический пояс
Ткань верха: «Оксфорд», полиэфир – не менее 100%, 100 г/м², ПУ-покрытие.
Утеплитель: синтепон, не менее 100 г/м², куртка – не менее 3 слоев, брюки – не менее 2 слоев. Комплектация: куртка, брюки
Капюшон: съемный, на кнопках
Защитные элементы: две ветрозащитные планки, внутренние манжеты по низу брюк.
Регулировки: по талии, манжетам, низу куртки
Усилительные накладки: в области коленей
Световозвращающие полосы: по полочкам, спинке, рукавам, капюшону, низу брюк
Цвет: темно-синий с васильковым
Логотип компании: Термопечать. Расположение логотипа: Спина, грудь на левом кармане
	
	шт
	100
	
	

	19
	КУРТКА УРАН или эквивалент
	IV и Особый климатические пояса
Ткань: полиэфир – не менее 100%, ПУ-мембрана паропроницаемая, МВО, кислотонепроницаемая отделка К20.
Ткань накладок: «Codra Nylon», полиамид – не менее 100%
Утеплитель: «Шелтер®Микро», не менее 3 слоя
Застежка: на молнии, с ветрозащитной планкой с застежкой на потайные кнопки.
Капюшон: с козырьком, утепленный, несъемный
Карманы: верхние прорезные с застежкой на молнию, нижние боковые с застежкой на молнию, внутренние - карман для документов на молнии, нижние для документов больших форматов, карман формата А4 с входом под
ветрозащитной планкой.
Защитные элементы: ветрозащитная планка, трикотажные манжеты, ветрозащитная юбка.
Регулировки по ширине: по низу эластичным шнуром с фиксаторами, лицевому вырезу и глубине капюшона, эластичная тесьма в манжетах рукавов с хлястиком на текстильной застежке.
Световозвращающие элементы: по полочкам, спинке
Логотип компании: Термопечать. Расположение логотипа: Спина, грудь на левом кармане
	
	шт
	20
	
	

	20
	БРЮКИ УРАН или эквивалент
	IV и Особый климатические пояса
Ткань: полиэфир – не менее 100%, ПУ-мембрана паропроницаемая, МВО, кислотонепроницаемая отделка К20.
Ткань накладок: «Codra Nylon», полиамид – не менее 100%
Утеплитель: «Шелтер®Микро» не менее 2 слоя
Застежка: на молнии
Карманы: боковые с застежкой на молнию и клапанами
Защитные элементы: наколенники с карманами для амортизационных вкладышей, усилительные накладки на задних половинках, снегозащитная юбка внутри, усилительные накладки по низу брюк
Регулировки по ширине: хлястиками с текстильной застежкой по поясу, съемные бретели с эластичной тесьмой и перекрестным креплением, молнии по боковым швам
Световозвращающие элементы: по низу
	
	шт
	20
	
	

	21
	ЖИЛЕТ УРАН или эквивалент
	I и II климатические пояса
Ткань: полиэфир – не менее 100%, ПУ-мембрана паропроницаемая, МВО, кислотонепроницаемая отделка К20.
Утеплитель: «Шелтер®Микро», не менее 1 слой
Застежка: на молнии
Карманы: верхний прорезной с застежкой на молнию, нижние боковые с застежкой на молнию, внутренние – карман для документов больших форматов на молнии, нижний карман из сетки
Световозвращающие элементы: по полочкам, спинке
Логотип компании: Термопечать. Расположение логотипа: Спина, грудь на левом кармане
	
	шт
	20
	
	

	22
	КУРТКА ЛЕДИ УРАН или эквивалент
	IV и Особый климатические пояса
Ткань: полиэфир – не менее 100%, ПУ-мембрана паропроницаемая, МВО, кислотонепроницаемая отделка К20.
Ткань накладок: «Codra Nylon», полиамид – не менее 100%
Утеплитель: «Шелтер®Микро», не менее 3 слоя
Застежка: на молнии, с ветрозащитной планкой с застежкой на потайные кнопки.
Капюшон: с козырьком, утепленный, несъемный
Карманы: верхние прорезные с застежкой на молнию, нижние боковые с застежкой на молнию, внутренние - карман для документов на молнии, нижние для документов больших форматов.
Защитные элементы: ветрозащитная планка, трикотажные манжеты, ветрозащитная юбка.
Регулировки по ширине: по низу эластичным шнуром с фиксаторами,лицевому вырезу и глубине капюшона, эластичная тесьма в манжетах рукавов с хлястиком на текстильной застежке.
Световозвращающие элементы: по полочкам, спинке
Логотип компании: Термопечать. Расположение логотипа: Спина, грудь на левом кармане
	
	шт
	20
	
	

	23
	ПОЛУКОМБИНЕЗОН ЛЕДИ УРАН или эквивалент
	IV и Особый климатические пояса
Ткань: полиэфир – не менее 100%, ПУ-мембрана паропроницаемая, МВО, кислотонепроницаемая отделка К20
Ткань накладок: «Codra Nylon», полиамид – не менее 100%
Утеплитель: «Шелтер®Микро» не менее 2 слоя
Застежка: на молнии с ветрозащитной планкой
Карманы: прорезной с молнией на грудке, боковые с застежкой на молнию и клапанами
Защитные элементы: наколенники, усилительные накладки на задних половинках, снегозащитная юбка внутри, усилительные накладки по низу брюк
Регулировки по ширине: эластичная тесьма по поясу, бретели с эластичной тесьмой и рамкой, молнии по боковым швам
Световозвращающие элементы: по низу
	
	шт
	20
	
	

	24
	КОМБИНЕЗОН КАСПЕР или эквивалент
	Одноразовый комбинезон предназначен для защиты от пыли, распыляемой краски, незначительных загрязнений.
Материал: спанбонд, полипропилен – не менее 100%
Застежка: на молнии
Капюшон: притачной
Цвет: белый
	
	шт
	500
	
	

	25
	ПОЛУКОМБИНЕЗОН 622 С САПОГАМИ или эквивалент
	Материал: ПВХ водонепроницаемый
Защита: К80, Щ40, Нж, Вн. 
	
	шт
	10
	
	

	26
	КУРТКА BASK ТАЙМЫР или эквивалент
	Ткань: Advance®Alaska/«Адванс®Аляска», полиамид – не менее 100%
Утеплитель: гусиный пух – не менее 85%, перо – не более 15%
Цвет: красный
Логотип: Шеврон на груди левый карман (наименование компании), правый карман (ФИО сотрудника) Левый рукав (флаг РФ), правый рукав (логотип компании «форма круга»)
	
	шт
	5
	
	

	27
	КУРТКА BASK ТАЙМЫР или эквивалент
	Ткань: Advance®Alaska/«Адванс®Аляска», полиамид – не менее 100%
Утеплитель: гусиный пух – не менее 85%, перо – не более 15%
Цвет: черный
Логотип: Шеврон на груди левый карман (наименование компании), правый карман (ФИО сотрудника) Левый рукав (флаг РФ), правый рукав (логотип компании «форма круга»)
	
	шт
	5
	
	

	28
	КУРТКА BASK IREMEL ПУХ 3778V2 или эквивалент
	Ткань: Advance®Alaska/«Адванс®Аляска», полиамид – не менее 100%, водоупорность не менее 10000 мм в. ст., паропроницаемость не менее 5000 г/м²/24ч
Утеплитель: гусиный пух – не менее 85%, перо – не более 15%
Ткань подкладки: Advance® Classic, Hi Loft
Логотип: Шеврон на груди левый карман (наименование компании), правый карман (ФИО сотрудника) Левый рукав (флаг РФ), правый рукав (логотип компании «форма круга»)
	
	шт
	5
	
	

	29
	БРЮКИ BASK УРАЛ или эквивалент
	Ткань: Advance®Alaska, «Адванс®Аляска», полиамид – не менее 100%
Утеплитель: «Шелтер®Спорт» или аналог 
	
	шт
	5
	
	

	30
	ОПУШКА BASK РУССКИЙ ВОЛК или эквивалент
	Универсальная опушка из натурального меха русского волка, на молнии.
	
	шт
	5
	
	

	31
	КУРТКА МАРКА или эквивалент
	I-II, III климатические пояса
Ткань: «Оксфорд», полиэфир - не менее 100%, не более 100 г/м², ПУ покрытие, ВО
Утеплитель: синтепон, не менее 100 г/м²
Застежка: на молнии
Защитные элементы: ветрозащитная планка
Регулировки по ширине: капюшон с регулировкой по лицевому вырезуи глубине, низ куртки с эластичным шнуром и фиксаторами.
Карманы: боковые в шве, внутренний с клапаном, большой внутренний для документов с текстильной застежкой.
Логотип компании: Термопечать. Расположение логотипа: Спина, грудь на левом кармане
	
	шт
	50
	
	

	32
	ЖИЛЕТ ВЕСТ или эквивалент
	I-II климатический пояс
Ткань: «Кэтс айс», полиамид (нейлон) - не менее 100%, не более 160 г/м², ПУ
Утеплитель: синтепон, не менее 100 г/м²
Подкладка: флис
Воротник: стойка, отделанная изнутри флисом
Центральная застежка: на молнии
Регулировки: боковые разрезы на молнии
Карманы: боковые в швах с застежкой на молнии, внутренний для мобильного телефона
	
	шт
	50
	
	

	33
	ЖИЛЕТ ЛЕДИ РОУЗВИЛЬ или эквивалент
	Материал: полиамид —  не менее 100% с мембраной WindProof
Подкладка: полиэстер — не менее 100% (флис)
Утеплитель: синтепон, не менее 100% полиэфир
Застежка: на двухсторонней молнии
Карманы: боковые, нагрудный на молнии
	
	шт
	50
	
	

	34
	КУРТКА ФЛИС или эквивалент
	Ткань: флис, полиэфир – не менее 100%, не более 380 г/м²
Застежка: на молнии
Регулировки по ширине: по низу изделия
Карманы: на молнии
Усилительные накладки: в области локтей, на кокетках
Цвет: темно-синий
	
	шт
	20
	
	

	35
	ФУТБОЛКА ТЕНЗОР или эквивалент
	Мужская футболка прямого силуэта из трикотажного полотна с круглым вырезом горловины.
Рукав: короткий втачной.
Ткань: полотно трикотажное
Состав: Хлопок не менее 100%, плотность не менее 170 г/м²
Цвет: васильковый
Логотип компании: Термопечать. Расположение логотипа: Спина, грудь на левом кармане
	
	шт
	400
	
	

	36
	ФУТБОЛКА ТЕНЗОР ЖЕН. или эквивалент
	Рукав: короткий втачной.
Силуэт: приталенный.
Ткань: полотно трикотажное
Состав: Хлопок не менее 100%, плотность не менее 170 г/м²
Цвет: васильковый
Логотип компании: Термопечать. Расположение логотипа: Спина, грудь на левом кармане
	
	шт
	700
	
	

	37
	Футболка ТЕНЗОР или эквивалент
	Ткань: полотно трикотажное
Состав: хлопок не менее 100%, плотность не менее 170 г/м²
Цвет: белый
Логотип компании: Термопечать. Расположение логотипа: Спина, грудь на левом кармане
	
	шт
	50
	
	

	38
	ФУТБОЛКА ТЕНЗОР ЖЕН. или эквивалент
	Ткань: полотно трикотажное
Состав: хлопок не менее 100%, плотность не менее 170 г/м²
Цвет: белый
Логотип компании: Термопечать. Расположение логотипа: Спина, грудь на левом кармане
	
	шт
	50
	
	

	39
	ХАЛАТ ВИКТОРИЯ или эквивалент
	Ткань: смесовая
Состав: полиэфир - не менее 67%, хлопок - не более 33%, плотность не менее 195 г/м²
Отделка: «Легкий уход»
Застежка: на пуговицах
Воротник: отложной
Карманы: накладные нагрудный и нижние
Цвет: васильковый
Логотип компании: Термопечать. Расположение логотипа: Спина, грудь на левом кармане
	
	шт
	50
	
	

	40
	ТЕРМОБЕЛЬЕ МУЖ. 2-СЛ или эквивалент
	Комплект термобелья (фуфайка, кальсоны) мужской двухслойный с начесом.
Ткань: трикотаж с фактурным переплетением.
Внутренний слой: хлопок - не менее 50%, ПЭФ -  не более 50%
Внешний слой: шерсть  не менее 30% , ПАН не более 70%
Плотность:  не более 240 гр/м.кв.
Цвет: черный
	
	шт
	50
	
	

	41
	ТЕРМОБЕЛЬЕ СOMFORT EXTRIM ЖЕН. (3 СЛОЯ) или эквивалент
	Ткань: трикотажное полотно, не более 3 слоя, плотность не более 255 г/м²
Внутренний слой: не менее 100% ворсистый sunlite (санлайт).
Средний слой: не менее 100% полипропилен
Внешний слой: не менее 100% шерсть мериноса
	
	шт
	50
	
	

	42
	БЕЛЬЕ ЛЕТНЕЕ или эквивалент
	Комплектация: фуфайка, кальсоны
Ткань: трикотажное полотно, хлопок не менее 100%, не более180 г/м²
	
	шт
	50
	
	

	43
	КОСТЮМ ЭКСПЕДИЦИЯ БН ПАЛАТКА или эквивалент
	Комплектация: куртка, брюки
Ткань: палаточная
Состав: Хлопок не менее  100%, плотность не менее 250 г/м²
Отделка: ВО
Защитные элементы: капюшон с противомоскитной сеткой, трикотажные напульсники по низу рукавов и брюк, складки, задерживающие клещей, на куртке и брюках.
Световозвращающие полосы: по кокеткам полочек и спинки.
Регулировки по ширине: кулиска по низу куртки, эластичная лента по линии талии.
	
	шт
	25
	
	

	44
	ПАНАМА ПРОТИВОМОСКИТНАЯ или эквивалент
	Предназначена для защиты от кровососущих насекомых
Ткань: диагональ, хлопок  не более 50%, полиэфир не менее 50%
Сетка: полотно полиэфирное, полиэфир не менее 100%
	
	шт
	25
	
	

	45
	КАСКА РОСОМЗ СОМЗ-55 FAVORIT TREK ТРЕК 75114  или эквивалент
	Каска с укороченным козырьком.
Цвет: оранжевый
Материал корпуса: полипропилен
Материал оголовья: термостойкая пластмасса
Температурный режим: не менее -30°С не более +50°С
Крепление оголовья: в шести точках
Регулировка оголовья: ленточная
Крепление других видов СИЗ: пазы для крепления щитков, наушников
Логотип компании: Да
Вид логотипа: Термопечать
	
	шт
	600
	
	

	46
	КАСКА РОСОМЗ СОМЗ-55 FAVORIT RAPID 75717 или эквивалент
	Комплектация: подбородочный ремень
Цвет: белый
Материал корпуса: полипропилен
Материал оголовья: текстильный материал, впитывающая пот вставка
Температурный режим: не менее -50°C не более +50°C
Крепление оголовья: в шести точках
Регулировка оголовья: храповик
Крепление других видов СИЗ: пазы для крепления наушников и щитков
Логотип компании: Да
Вид логотипа: Термопечать
	
	шт
	50
	
	

	47
	Каска РОСОМЗ СОМЗ-55 FAVORIT 75518 или эквивалент
	Комплектация: подбородочный ремень
Цвет: Синий
Материал корпуса: полипропилен
Материал оголовья: текстильный материал, впитывающая пот вставка
Температурный режим: не менее -50°C не более +50°C
Крепление оголовья: в шести точках
Регулировка оголовья: ленточная
Крепление других видов СИЗ: пазы для крепления наушников и щитков
Масса: не более 308 г
Логотип компании: Да
Вид логотипа: Термопечать
	
	шт
	70
	
	

	48
	КАСКЕТКА РОСОМЗ RZ FAVORIТ CAP 95518 или эквивалент
	Материал корпуса: АБС-пластик, обшитый хлопковой тканью;
Материал вставки: вспененный изолон
Козырек: не более 7 см
Температурный режим: не менее -10°С не более +50°С
Цвет: синий
Возможна комплектация эластичным подбородочным ремнем.
Логотип компании: Да
Вид логотипа: Термопечать
	
	шт
	20
	
	

	49
	БОТИНКИ ТРЕЙЛ ИКС КП ВСС или эквивалент
	Верх обуви: натуральная кожа.
Подкладка: текстильный материал, спилок подкладочный
Подносок: композитный
Тип подошвы: двухслойная
Подошва: полиуретан/термополиуретан 
Методкрепления: литьевой
Цвет: черный
	
	пара
	200
	
	

	50
	ПОЛУБОТИНКИ ТРЕЙЛ ДЖИ КП или эквивалент
	Верх обуви: натуральная кожа
Подкладка: текстильный материал, спилок подкладочный
Подносок: композитный 
Подошва: двухслойная, ПУ/ТПУ, МБС, КЩС
Метод крепления: литьевой
Особенности модели:
Световозвращающие шнурки;
	
	пара
	150
	
	

	51
	ПОЛУБОТИНКИ ТРЕЙЛ ЛЕДИ ДЖИ КП или эквивалент
	Верх обуви: натуральная кожа
Подкладка: текстильный материал, спилок подкладочный
Подносок: композит 
Тип подошвы: двухслойная
Подошва: полиуретан/термополиуретан 
Метод крепления: литьевой
Особенности модели: Самоочищающийся протектор
Цвет: черный
	
	пара
	400
	
	

	52
	САНДАЛЕТЫ ТРЕЙЛ ЗОМЕР КП или эквивалент
	Материал верха: натуральная кожа
Утеплитель: без утеплителя
Материал подошвы: ПУ/ТПУ
Защитные свойства подошвы: КЩС, МБС
Тип подошвы: двухслойная
Метод крепления: литьевой
Подносок: композитный
Стелька: вкладная анатомическая
Цвет: чёрный
	
	пара
	50
	
	

	53
	ПОЛУБОТИНКИ ТРЕЙЛ ЛЕДИ ЗОМЕР КП С ПЕРФ ОТВ. (САНДАЛЕТЫ) или эквивалент
	Легкая обувь для работы в теплое время года
Верх обуви: натуральная кожа
Подкладка: текстильный материал, спилок подкладочный
Подносок: композит 
Тип подошвы: двухслойная
Подошва: полиуретан/термополиуретан
Метод крепления: литьевой
	
	пара
	100
	
	

	54
	САПОГИ NORDMAN ПВХ (ПС-15 МП) МОД.209 или эквивалент
	Верх обуви: ПВХ
Подкладка: трикотаж
Подносок: сталь 
Тип подошвы: Двухслойная
Подошва: плотный ПВХ 
Метод крепления: литьевой
Цвет: оливковый
	
	пара
	50
	
	

	55
	САБО МИДИНБЛУ АЛМИ МАША С РЕМЕШК. АРТ. 4202-00101 или эквивалент
	Верх обуви: натуральная кожа с покрытием
Тип подошвы: однослойная
Подошва: ПВХ
Метод крепления: литьевой
	
	пара
	300
	
	

	56
	САБО МИДИНБЛУ АЛМИ  ТЕМП МУЖ. АРТ. 7202-00101 или эквивалент
	Верх обуви: натуральная кожа с покрытием
Тип подошвы: однослойная
Подошва: ПВХ
Метод крепления: литьевой
	
	пара
	30
	
	

	57
	САБО ЖАНЕТТ ЭВА ОЛА ЖЕНСКИЕ или эквивалент
	Верх обуви: Эва
Подкладка: без подкладки
Подошва: ЭВА
Метод крепления: литьевой
Цвет: серый
	
	пара
	50
	
	

	58
	САПОГИ ТОФФ АНГАРА И С ЧУЛКОМ С МАНЖЕТОЙ или эквивалент
	I и II климатические пояса
Высота: не менее 310 мм
Верх обуви: натуральная кожа
Вкладной чулок: искусственный мех
Подносок: термопластичный
Подошва: однослойная, ПУ, МБС, КЩС
Метод крепления: литьевой
Особенности модели:
∙ Кулиса с фиксатором обеспечивает защиту от попадания внутрь снега и пыли
∙ Вкладной чулок легко вынимать и сушить
	
	пара
	30
	
	

	59
	САПОГИ ФОРВЕЛД 4 КППТ МНОГ.КОЖ. или эквивалент
	Верх обуви: Натуральная кожа,
Подкладка: шерстяной мех,пакетный утеплитель
Проколозащитная стелька: Кевлар 
Подносок: Композитный 
Тип подошвы: двухслойная
Подошва: ПУ/Нитрил
Метод крепления: литье
	
	пара
	100
	
	

	60
	БОТИНКИ ТРЕЙЛ ФРИЗ МПШ ШЕРСТЯНОЙ МЕХ или эквивалент
	Материал верха: Натуральная кожа
Утеплитель: шерстяной мех
Подносок: металлический 
Подошва: двухслойная ПУ/ТПУ, МБС, КЩС
Метод крепления: литьевой
Цвет: черный
	
	пара
	80
	
	

	61
	БОТИНКИ ТРЕЙЛ ЛЕДИ ФРИЗ КПШ ШЕРСТ ЧЕРН КОЖ или эквивалент
	Верх обуви: натуральная кожа
Утеплитель: натуральный шерстяной мех
Подносок: композит
Тип подошвы: двухслойная
Подошва: полиуретан/термополиуретан 
Метод крепления: литьевой
	
	пара
	40
	
	

	62
	ОЧКИ РОСОМЗ О55 HAMMER PROFI SUPER 15530 или эквивалент
	Оптический класс: №1 (не дает искажений, нет ограничений по длительности ношения)
Материал линзы: поликарбонат.
Покрытие: против запотевания, против царапин.
Защита: от высокоскоростных летящих частиц с низкоэнергетическим ударом не менее 45 м/с, абразива, УФ-излучения, устойчивы к растворам химических кислот и щелочей.
Вес: не более 20 г
	
	шт
	50
	
	

	63
	ОЧКИ РОСОМЗ О37 UNIVERSAL TITAN SUPER 13730 или эквивалент
	Цвет линзы: прозрачный
Оптический класс: №1 (не дают искажений)
Материал линзы: поликарбонат
Материал оправы: пластик
Защита: от механического воздействия, абразива, брызг растворов кислот и щелочей, УФ-излучения
Покрытие: против царапин и запотевания
Регулировка дужек: по длине и углу наклона
Использование с корригирующими очками: нет
	
	шт
	50
	
	

	64
	ЩИТОК РОСОМЗ КБТ ВИЗИОН TITAN 04390 или эквивалент
	Оптический класс: №1 (не дает искажений)
Материал экрана: ударопрочный и термостойкий поликарбонат
Защита: от механического воздействия, летящих частиц с высокоэнергетическим ударом, абразива, искр и брызг неразъедающих экран жидкостей, УФ-излучения
Покрытие: против царапин и истирания
Размер экрана: не менее 220х385 мм
Рабочая температура: не менее -50°C не более + 130°C
Вес: не более 275г
	
	шт
	20
	
	

	65
	НАУШНИКИ ПРОТИВОШУМНЫЕ РОСОМЗ СОМЗ-9 60900 СТАЛЬНОЙ ГЕПАРД ПРОТИВОШУМНЫЕ или эквивалент
	Материалоголовья: сталь
Тип оголовья: стандартное
Наполнитель звукоизоляторов: вспененный полиуретан
SNR: не менее 28 дБ
	
	шт
	50
	
	

	66
	НАУШНИКИ ПРОТИВОШУМНЫЕ РОСОМЗ СОМЗ-65 60650 СТАЛЬНОЙ ЛЕВ или эквивалент
	Материал оголовья: сталь
Тип оголовья: на каску
Наполнитель звукоизоляторов: вспененный полиуретан
SNR: не менее 27 дБ
	
	шт
	50
	
	

	67
	НАУШНИКИ ПРОТИВОШУМНЫЕ РОСОМЗ СОМЗ-3 ПУМА 60300 или эквивалент
	Материал оголовья: пластик
Тип оголовья: стандартное
Наполнитель звукоизоляторов: вспененный полиуретан
SNR: не менее 27 дБ
	
	шт
	50
	
	

	68
	ВКЛАДЫШИ ПРОТИВОШУМНЫЕ UVEX ИКС ФИТ ПИЧ 2112205 НА ШНУРКЕ или эквивалент
	Конусная форма совпадает с анатомической формой ушного канала. 
Эластомерная структура и отверстие у основания гарантируют плавную скорость раскрытия.
Заметный цвет. Удобный шнурок.
Обеспечивают возможностью коммуникации, защищая при этом от нежелательных шумов.
Шумопонижение не менее 37дБ
	
	шт
	100
	
	

	69
	ВКЛАДЫШИ ПРОТИВОШУМНЫЕ UVEX ВАН ФИТ 2112046 или эквивалент
	Обладают эргономичной формой.
Обеспечивают средний уровень защиты от шума.
Дополнительное применение:
S (сигналы при строительстве железных дорог)
V (сигналы при дорожном движении)
W (слышимость сигнала тревоги, основной)
	
	упак
	10
	
	

	70
	ПОЛУМАСКА ФИЛЬТРУЮЩАЯ (РЕСПИРАТОР) SPIROTEK VS 2100 или эквивалент
	Противоаэрозольная фильтрующая полумаска 
Конструкция: чашеобразная
Степень защиты: FFP1
Внутренний слой: гипоаллергенный материал
Носовой зажим: есть, алюминиевый
Регулируемые ремни: есть
Фильтр: электростатического действия
Клапан выдоха: нет
Условия эксплуатации: не менее -30 °C  не более +70 °C, повышенная влажность
	
	шт
	350
	
	

	71
	ПОЛУМАСКА ФИЛЬТРУЮЩАЯ (РЕСПИРАТОР) SPIROTEK VS 2200V или эквивалент
	Конструкция: чашеобразная
Степень защиты: FFP2 
Внутренний слой: гипоаллергенный материал
Носовой зажим: есть, алюминиевый
Регулируемые ремни: есть
Фильтр: электростатического действия
Клапан выдоха: есть, «Тайфун»
Условия эксплуатации: не менее - 40 °C не более +70 °C, повышенная влажность
	
	шт
	500
	
	

	72
	ОЧКИ ЗАКРЫТЫЕ РОСОМЗ ЗП2 PANORAMA 30211 или эквивалент
	Цвет линзы: прозрачный
Оптический класс: № 1 (не дает искажений, не имеет ограничений по длительности ношения)
Материал линзы: поликарбонат
Материал корпуса: ПВХ пластик
Вентиляция: прямая
Защита: от механического воздействия, абразива, капель жидкостей (в т.ч.
химических растворов) , УФ-излучения
Покрытие: против царапин, химического воздействия
	
	шт
	50
	
	

	73
	КАПЮШОН ФЕНИКС или эквивалент
	Фильтрующий универсальный самоспасатель предназначен для защиты органов дыхания, глаз, кожи лица и головы от паров, газов и аэрозолей опасных химических веществ (ОХВ), включая продукты горения, при эвакуации из зданий, сооружений и объектов различного назначения (жилых, промышленных, промышленного назначения, образовательных, медицинских, железнодорожного транспорта, метрополитена и т.п.) из зон химического заражения в случае техногенных аварий и террористических актов.
Защита: А,АХ,В,Е,К,Р2
Время защитного действия: не менее 30 минут
Вес: не более 250 г
	
	шт
	25
	
	

	74
	ЖИЛЕТ СИГНАЛЬНЫЙ СО-2 С КАРМ. (оранжевый) или эквивалент
	2 класс ГОСТ 12.4.281-2014
Материал: трикотажное полотно, полиэфир не менее 100%, плотность не менее 120 г/м².
Застежка: регулируемая, текстильная.
Карманы: накладные
Цвет: флуоресцентный оранжевый
	
	шт
	100
	
	

	75
	ЖИЛЕТ СИГНАЛЬНЫЙ СО-2 С КАРМ. (желтый) или эквивалент
	2 класс ГОСТ 12.4.281-2014
Материал: трикотажное полотно, полиэфир не менее 100%, плотность не менее 120 г/м².
Застежка: регулируемая, текстильная
Карманы: накладные
Цвет: флуоресцентный желтый
	
	шт
	100
	
	

	76
	ПЛАЩ ФОРЕСТ или эквивалент
	Материал: полиэфир не менее 100%, плотность не менее 200 г/м², толщина не менее 0,18 мм, ПВХ-покрытие, водоупорность –  не менее 9800 Па.
Застежка: на кнопках
Защитные элементы: двойная ветрозащитная планка, клапаны на карманах, проклеенные швы, обеспечивающие защиту от просачивания воды
Регулировки по ширине: кнопки по низу рукавов
Карманы: накладные, с клапанами
Вентиляционные отверстия: в области пройм, под отлетной кокеткой – сетка 
	
	шт
	100
	
	

	77
	ЛЕНТА СИГНАЛЬНАЯ или эквивалент
	Цвет: белый с красным
Длина: не менее 250 п.м
Ширина: не менее 75 мм
	
	шт
	20
	
	

	78
	Аптечка ФЭСТ первой пом.работ. АРТ. 3763ПЛАСТ.КЕЙС ПРИК 262Н или эквивалент
	Размер футляра – не менее 285×255×100 мм
Состав:
1) Маска медицинская нестерильная одноразовая – не менее 2 шт.
2) Перчатки медицинские нестерильные, размером не менее М - не менее 2 пары
3) Устройство для проведения искусственного дыхания «Рот-Устройство-Рот» - не менее 2 шт.
4) Жгут кровоостанавливающий для остановки артериального кровотечения - не менее 1 шт.
5) Бинт марлевый медицинский размером не менее 5 м × 10 см или бинт фиксирующий эластичный нестерильный размером не менее 2 м х 10 см - не менее 4 шт.
6) Бинт марлевый медицинский размером не менее 7 м ×14 см или бинт фиксирующий эластичный нестерильный размером не менее 2 м х 14 см - не менее 4 шт.
7) Салфетки медицинские стерильные размером не менее 16 × 13 см №10 - не менее 2 уп.
8) Лейкопластырь фиксирующий рулонный размером не менее 2 × 500 см - не менее 1 шт.
9) Лейкопластырь бактерицидный размером не менее 1,9 х 7,2 см - не менее 10 шт.
10) Лейкопластырь бактерицидный размером не менее 4 х 10 см - не менее 2 шт.
11) Покрывало спасательное изотермическое размером не менее 160 × 210 см - не менее 2 шт.
12) Ножницы для разрезания перевязочного материала и ткани - не менее 1 шт.
13) Инструкция по оказанию первой помощи с использованием аптечки для оказания работниками первой помощи пострадавшим с применением медицинских изделий - не менее 1 шт.
14) Блокнот формата не менее А7 - не менее 1 шт.
15) Маркер черный (синий) или карандаш - не менее 1 шт.
16) Футляр или сумка - не менее 1 шт.
	
	шт
	50
	
	

	79
	КРЕМ ЗАЩИТНЫЙ SAFE AND CARE ФРОСТ ОТ ОБМОРОЖЕНИЯ И ОБВЕТРИВАНИЯ или эквивалент
	Назначение: крем для защиты кожи рук, лица и открытых участков тела в условиях низких температур, сопровождающихся ветром, снегом и повышенной влажностью
Активные вещества: соевое масло, масляный экстракт алоэ вера, воск пчелиный, канделийский воск, барсучий жир, пантенол, витамин Е, витамин С, аллантоин, антиоксидант RonaCare®AP.
Не содержит парабенов, силиконов, красителей.
Упаковка: туба объемом не менее 100 мл, колпачок флип-топ, контроль первого вскрытия – металлизированная мембрана нагорлышке.
Подтверждение соответствия: ТР ТС 019/2011, ГОСТ 31460-2012, ГОСТ Р 12.4.301-2018
	
	шт
	500
	
	

	80
	ПАСТА SAFE AND CARE СТРОНГ ДЛЯ ОЧИСТКИ РУК ОТ УСТОЙЧИВЫХ ЗАГРЯЗНЕНИЙ или эквивалент
	Назначение: для удаления с кожи устойчивых загрязнений (масло, жир, нефтепродукты, краски, лаки, угольная и металлическая пыль. сажа) Средство высшей категории эффективности.
Абразив: мелкая фракция абрикосовой косточки
Активные вещества: экстракт алоэ вера, пантенол, аллантоин, витамин Е, витамин С.
Не содержит парабенов, силиконов, красителей.
Упаковка: туба объемом не менее 200 мл, колпачок флип-топ, контроль первого вскрытия – металлизированная мембрана на горлышке.
Соответствие стандартам: ТР ТС 019/2011, ГОСТ 31460-2012, ГОСТ Р 12.4.301-2018, ГОСТ Р 12.4.303-2018
	
	шт
	150
	
	

	81
	КРЕМ SAFE AND CARE ПАНТЕВИТ ВОССТАНАВЛИВАЮЩИЙ С ВИТАМ.ДЛЯ КОЖИ РУК И ЛИЦА или эквивалент
	Назначение: восстанавливает кожу лица и рук после негативного воздействия широкого
спектра вредных производственных факторов и окружающей среды
(низкие температуры, ветер, снег, УФ), сохраняет естественное здоровье кожи, препятствуя огрублению, растрескиванию и покраснению. Улучшает состояние ногтей.
Активные вещества: экстракт алоэ вера, масло подсолнечника, пантенол, масло зародышей пшеницы, масло ши, аллантоин, экстракт ромашки, экстракт календулы, витамин Е, витамин С, антиоксидант RonaCare® AP
Не содержит минеральных масел, парабенов, силиконов, красителей.
Упаковка: туба объемом не менее 100 мл, колпачок флип-топ, контроль первого вскрытия – металлизированная мембрана на горлышке.
Соответствие стандартам: ТР ТС 019/2011, ГОСТ 31460-2012, ГОСТ Р 12.4.301-2018
	
	шт
	500
	
	

	82
	КРЕМ ЗАЩИТНЫЙ SAFE AND CARE КОМБИ УНИВЕРСАЛ.ДЕЙСТВИЯ ДЛЯ КОЖИ РУК И ЛИЦА или эквивалент
	Назначение: защита кожи при работе с водорастворимыми и водонерастворимыми материалами.
Активные вещества: воск пчелиный, каолин, экстракт алоэ вера, масло подсолнечное, пантенол, аллантоин, витамин Е, витамин С, антиоксидант RonaCare®AP.
Не содержит парабенов, силиконов, красителей.
Упаковка: туба объемом не менее 100 мл, колпачок флип-топ, контроль первого вскрытия – металлизированная мембрана на горлышке/
Соответствие стандартам: ТР ТС 019/2011, ГОСТ 31460-2012, ГОСТ Р 12.4.301-2018
	
	шт
	500
	
	

	83
	КРЕМ ЗАЩИТНЫЙ SAFE AND CARE АКВА ГИДРОФОБ.ДЕЙСТВИЯ ДЛЯ КОЖИ РУК И ЛИЦА или эквивалент
	Назначение: защита кожи при работе с водорастворимыми материалами (смазочно-охлаждающие жидкости на водной основе, дезинфицирующие средства, растворы цемента, извести, кислот, щелочей, солей, щелочемасляные эмульсии и др.) Средство высшей категории эффективности.
Активные вещества: воск пчелиный, канделийский воск, экстракт алоэ вера,
масло зародышей пшеницы, пантенол, витамин Е, витамин С, антиоксидант
RonaCare®AP.
Не содержит парабенов, силиконов, красителей.
Упаковка: туба объемом не менее 100 мл, колпачок флип-топ, контроль первого
вскрытия – металлизированная мембрана на горлышке.
Соответствие стандартам: ТР ТС 019/2011, ГОСТ 31460-2012, ГОСТ Р
12.4.301-2018, ГОСТ Р 12.4.302-2018
	
	шт
	200
	
	

	84
	КРЕМ ЗАЩИТНЫЙ SAFE AND CARE OIL ГИДРОФИЛ.ДЕЙСТВ. ДЛЯ КОЖИ РУК И ЛИЦА или эквивалент
	Назначение: защита кожи при работе с водонерастворимыми материалами (нефтепродукты, масла, краски, клей, лаки, смолы, смазки, мазут, смазочно-охлаждающие жидкости на масляной основе).
Средство высшей категории эффективности.
Активные вещества: тальк, каолин, экстракт алоэ вера, масло зародышей пшеницы, пантенол, витамин Е, экстракт ромашки, антиоксидант RonaCare®AP.
Не содержит парабенов, силиконов, красителей.
Упаковка: туба объемом не менее 100 мл, колпачок флип-топ, контроль первого вскрытия – металлизированная мембрана на горлышке.
Соответствие стандартам: ТР ТС 019/2011, ГОСТ 31460-2012, ГОСТ Р 12.4.301-2018, ГОСТ Р 12.4.302-2018
	
	шт
	200
	
	

	85
	КРЕМ ЗАЩИТНЫЙ SAFE AND CARE САН ОТ УФ ИЗЛУЧЕНИЯ ДИАПАЗ.А, В И С или эквивалент
	Назначение: водостойкий крем для защиты кожи от сильного воздействия УФ-излучения спектров А, В и С. SPF 30
Активные вещества: экстракт алоэ вера, пантенол, витамин Е, витамин С, , экстракт ромашки, антиоксидант RonaCare®AP.
Не содержит парабенов, силиконов, красителей.
Упаковка: туба объемом не менее 100 мл, колпачок флип-топ, контроль первого вскрытия – металлизированная мембрана на горлышке.
Соответствие стандартам: ТР ТС 019/2011, ГОСТ 31460-2012, ГОСТ Р 12.4.301-2018
	
	шт
	100
	
	

	86
	АЭРОЗОЛЬ SAFE AND CARE РЕФТАМИД МАКСИМУМ (30% ДЭТА) Д/ЗАЩ.ОТ НАСЕК.И КЛЕЩ или эквивалент
	Назначение: защита от укусов кровососущих насекомых (мошек, слепней, комаров, мокрецов, москитов, блох) при нанесении на открытые части тела, одежду и другие изделия из ткани
Репеллентное вещество: ДЭТА-N, N диэтил-m-толуамид (процент ввода – 30%) 
Упаковка: аэрозольный баллон не менее 200 мл
Соответствие стандартам: ГОСТ 32481-2013, ГОСТ 12.1.007 – 76, ТУ 2386-035-00204292-2003
	
	шт
	250
	
	

	87
	КРЕМ SAFE AND CARE КУЛ ПОСЛЕ УКУСОВ НАСЕКОМЫХ или эквивалент
	Упаковка: туба объемом  не менее 100 мл, колпачок флип-топ, контроль первого вскрытия – металлизированная мембрана на горлышке.
Соответствие стандартам: ТР ТС 019/2011, ГОСТ 31460-2012, ГОСТ Р 12.4.301-2018
	
	шт
	250
	
	

	88
	КЕПКА УРАН или эквивалент
	Состав ткани: полиэфир – не менее 65%, хлопок – не более 35%, плотность не менее 245 г/м²
Отделка: МВО
Регулировки: хлястик с креплением для регулировки по ширине.
Особенности модели: cветовозвращающие элементы на козырьке, вентиляционные люверсы.
Цвет: васильковый с темно-синим
Логотип компании: Да
Вид логотипа: Термопечать
	
	шт
	20
	
	

	89
	Кепка Спец или эквивалент
	Ткань: «Томбой»
Состав ткани: полиэфир — не менее 67%, хлопок — не более 33%, плотность не менее 245 г/м²
Отделка: МВО, кислотостойкая отделка К50.
Регулировки: хлястик с креплением для регулировки по ширине
Цвет: синий
Логотип компании: Да
Вид логотипа: Термопечать
	
	шт
	100
	
	

	90
	ШАПКА СКЕЙТЕР или эквивалент
	Материал: трикотажное полотно, акрил – не менее 100%
Утеплитель: Тинсулейт™
Цвет: темно-синий
	
	шт
	200
	
	

	91
	ПОДШЛЕМНИК СТРОИТЕЛЬ или эквивалент
	Подшлемник подходит для I и II Климатических поясов.
Рекомендуется использовать на строительстве при проведении монтажных работ.
Материал верха: диагональ, хлопок - не менее 100%, не более 230 г/м²
Утеплитель: ватин
Регулировки: шнуровка от лицевого выреза до зятылка, хлястика и пряжка спереди.
Особенности: пелерина, закрывающая затылочную часть головы.
	
	шт
	50
	
	

	92
	ПЕРЧАТКИ ВС 10 ТРИКОТАЖНЫЕ (10 КЛ.В.) или эквивалент
	Состав: не менее 55% хлопка, не более 45% полиэфира
Вид покрытия: ПВХ-покрытие на ладонной части перчатки
Вид нанесения: Точка
Цвет: Белые с ПВХ покрытием синего цвета
	
	шт
	4000
	
	

	93
	ПЕРЧАТКИ ЛАТЕКО ДУАЛ АРТ. СT 2512  или эквивалент
	Материал основы: хлопок – не менее 80%, полиэфир - не более 20%
Материал покрытия: латекс
Тип покрытия: частичное
Цвет: белый с зелено-желтым покрытием
ТР ТС 019/2011
ГОСТ Р 12.4.252-2013 (бывш ГОСТ Р 12.4.246-2008);
	
	шт
	1000
	
	

	94
	ПЕРЧАТКИ ХАКСЫ или эквивалент
	Материал: шерсть – не менее 50%, акрил – не более 50%
Материал накладок: кожевенный спилок
Утеплитель: Тинсулейт не менее 40 г/кв.м
Цвет: серый меланж
	
	шт
	150
	
	

	95
	ПЕРЧАТКИ ВС СНЕЖИНКА АКРИЛОВЫЕ (7 КЛ.В.) или эквивалент
	Материал: акрил не менее 100%
Вид покрытия: ПВХ-покрытие на ладонной части перчатки
Вид нанесения: Точка
	
	шт
	100
	
	

	96
	ПЕРЧАТКИ ВОСТОЧНЫЕ ТИГРЫ G130 или эквивалент
	Материал: воловий спилок сорт А, хлопок не менее 100%
Материал утеплителя: искусственный мех, не менее 500 г/м2
Цвет: желтый с красным
Длина: не менее 285 мм
Защитные свойства: ГОСТ EN 388-2012 - 3442
	
	шт
	50
	
	

	97
	РУКАВИЦЫ G26 или эквивалент
	Рукавицы защитные от повышенных температур.
Материал: сукно шинельное, шерсть не менее 80%
Плотность: не менее 760 г/м2
Рекомендовано для ТР ТС 019/2011  ГОСТ 12.4.010-75
	
	шт
	50
	
	

	98
	РУКАВИЦЫ G14 или эквивалент
	Предназначены для защиты рук при работе в условиях пониженных температур.
Материал: хлопчатобумажная ткань
Плотность: не менее 245 г/м2
Утеплитель: ватин не менее 350 г/м2
Рекомендовано для ТР ТС 019/2011 ГОСТ 12.4.010-75
	
	шт
	50
	
	

	99
	ПЕРЧАТКИ АТТИС или эквивалент
	Материал: хлопок, полиэстер
Материал покрытия: нитрил
Рекомендованы для работ, свзяанных с вибрирующим инструментом
Защитные свойства: EN 388:2003 - 4242/EN 388:2016 - 4142x
Стойкость к истиранию - не менее  4 (8000 циклов)
Стойкость к порезам - не менее  2 (2,5 - показатель)
Сопротивление раздиру - не менее  4 (75 Ньютонов)
Сопротивление проколу - не менее 2 (60 Ньютонов)
	
	шт
	50
	
	

	100
	ПРИВЯЗЬ СТРАХОВОЧНАЯ ARX С ПОЯСОМ VS-06H или эквивалент
	Количество точек крепления «А»: 2
• стальное D-образное кольцо на спине, с удлиннительным хлястиком;
• D-образное кольцо на грудной лямке
Количество D-образных колец для рабочего позиционирования: 2 на поясе
Материал: лента из полиэстера со светоотражающими нитями
Индикатор срыва: под инспекционной книжкой
Эвакуационные петли: на плечевых лямках
Вес пользователя: не более 150 кг
Вес: не более 2,36 кг
	
	шт
	10
	
	

	101
	СТРОП УДЕРЖИВАЮЩИЙ ARX VS-106L или эквивалент
	Материал стропа: канат из полиамида
Диаметр: не менее 12 мм
Максимальная длина стропа: не менее 1,9 м
Вес пользователя: не менее 100 кг
	
	шт
	10
	
	

	102
	СТРОП СТРАХОВОЧНЫЙ ARX VS-102LA или эквивалент
	Материал стропа: канат из полиамида
Диаметр: не менее 12 мм
Раскрытие амортизатора: не более 1м
Максимальная длина стропа: не менее 1,9 м
Запас высоты при использовании стропа:
не менее 5,9 м
	
	шт
	10
	
	

	103
	ПОЛУМАСКА UNIX 1100 СРЕДНИЙ или эквивалент
	Степень защиты: не менее 50 ПДК
Материал лицевой части: силикон
Условия эксплуатации: не менее -40 не более + 40°С
	
	шт
	10
	
	

	104
	МАСКА ПОЛНАЯ UNIX 5100 или эквивалент
	Степень защиты: не более 200 ПДК
Материал лицевой части: силикон
Материал линзы: поликарбонат
Условия эксплуатации: не менее -40 не более + 40°С
	
	шт
	10
	
	

	105
	ФИЛЬТР UNIX 501 A1 или эквивалент
	Фильтр от органических паров
Марка: A1
	
	уп
	20
	
	

	106
	ФИЛЬТР UNIX 502 A2 или эквивалент
	Фильтр от органических паров
Марка: A2
	
	уп
	20
	
	

	107
	ФИЛЬТР UNIX 512 K2 или эквивалент
	Фильтр от аммиака и его производных.
Марка: K2
	
	уп
	20
	
	

	108
	ФИЛЬТР UNIX 521 ABE1 или эквивалент
	Фильтр от органических, неорганических, кислых газов и паров.
Марка: ABE1
	
	уп
	20
	
	

	109
	ФИЛЬТР UNIX 522 A2B2E2 или эквивалент
	Фильтр от органических, неорганических, кислых газов и паров.
Марка: A2B2E2
	
	уп
	20
	
	

	110
	ФИЛЬТР UNIX 531 А1В1Е1К1 или эквивалент
	Фильтр от органических, неорганических, кислых газов и паров, а также от аммиака.
Марка: ABEK1
	
	уп
	20
	
	

	111
	ПРЕДФИЛЬТР UNIX P1 или эквивалент
	Противоаэрозольный предфильтр
Защита: не более 4 ПДК
	
	уп
	20
	
	

	112
	ПРЕДФИЛЬТР UNIX P2 или эквивалент
	Противоаэрозольный предфильтр
Защита: не более 12 ПДК
	
	уп
	20
	
	

	113
	ПРЕДФИЛЬТР UNIX P3 или эквивалент
	Противоаэрозольный предфильтр
Защита: не менее 50 ПДК
	
	уп
	20
	
	

	114
	ДЕРЖАТЕЛЬ ПРЕДФИЛЬТРА UNIX или эквивалент
	Держатель предфильтра. Используется с фильтром и предфильтром UNIX.
	
	уп
	20
	
	

	115
	Полуботинки ALMI ДЖЕССИКА 642110-09900 или эквивалент
	Материал верха: натуральная кожа
Утеплитель: без утеплителя
Подкладка: без подкладки
Материал подошвы: полиуретан (ПУ)
Тип подошвы: однослойная
Метод крепления: литьевой
Подносок: нет
Стелька: вкладная анатомическая с массажным эффектом
Полнота: не менее 5
Высота подошвы: не менее 2,5 см
Цвет: белый
Пол: женский
Сезон: демисезон
Страна производства: Россия
Заключение Минпромторга: да
	
	пара
	300
	
	


* Информация о количестве и объеме продукции, который указан в Спецификации, имеет информационно-справочный характер и приведена исходя из планируемого к приобретению Заказчиком объёма товара. Указание количества товара не налагает на Заказчика обязательств по приобретению Товара в полном объеме, указанном в настоящей Спецификации. Сумма поставленного товара не может превышать предельную стоимость настоящего Договора. Заказчик вправе, по согласованию с Поставщиком, заказать Товар, не вошедший в Спецификацию, аналогичной номенклатурной группы.


2. Место поставки товара: 
- Филиал ПАО «РусГидро» - «Зейская ГЭС» Амурская область, г. Зея;
- Филиал ПАО «РусГидро» - «Бурейская ГЭС», Бурейская ГЭС 676730, Амурская область, пос. Талакан;
- Филиал ПАО «РусГидро» - «Загорская ГЭС» 141342, Московская область, Сергиево-Посадский район, пос.    Богородское, д.100;
- Филиал ПАО «РусГидро» - «Рыбинская ГЭС» 152917 Ярославская область, г. Рыбинск, ул. Вяземского,31;
- Филиал ПАО «РусГидро» - «Угличская ГЭС» Ярославская обл., Угличский р-н, Углич г., ул. Спасская, 33;
- Филиал ПАО «РусГидро» - «Нижегородская ГЭС» 606520, Нижегородская область, г. Заволжье, ул. Привокзальная, д.14;
- Филиал ПАО «РусГидро» - «Чебоксарская ГЭС» 429954, Чувашская Республика, г. Новочебоксарск, ул. Набережная, д34;
- Филиал ПАО «РусГидро» - «Воткинская ГЭС», 617760, Пермский край г.о. Чайковский, г. Чайковский, тер. Воткинской ГЭС д. ½;
- Филиал ПАО «РусГидро» - «Камская ГЭС» 614030 Орджоникидзевский район, г. Пермь, Соликамская 329;
- Филиал ПАО «РусГидро» - «Жигулевская ГЭС», 445350 Самарская обл. г. Жигулевск, Московское ш., 2;
- Филиал ПАО «РусГидро» - «Саратовская ГЭС» 413865 Саратовская обл. г.  Балаково, ул. Заовражная 14;
- Филиал ПАО «РусГидро» - «Волжская ГЭС» 404130 Волгоградская обл. г. Волжский пр. Ленина, д.1а;
- Филиал ПАО «РусГидро» - «Каскад-Кубанских ГЭС» 357115, Ставропольский край, г. Невинномысск, ул. Водопроводная 360-А;
- Филиал ПАО «РусГидро» - Карачаево-Черкесский филиал «Зеленчукская ГЭС» 369244, КЧР Карачаевский район п. Правокубанский;
- Филиал ПАО «РусГидро» - «Кабардино-Балкарский филиал», 360024 г. Нальчик а/я 9;
- Филиал ПАО «РусГидро» - «Северо-Осетинский Филиал», г. Владикавказ. ул. Васо Абаева, 63а;
- Филиал ПАО «РусГидро» - «Дагестанский Филиал» Республика Дагестан, Офис дагестанского филиала и Малые ГЭС, 368300, РД, г. Каспийск, ул. М. Халилова 5;
- Филиал ПАО «РусГидро» - «Новосибирская ГЭС», г. Новосибирск, ул. Новоморская д. 4;
- «Комсомольские тепловые сети» г. Комсомольск-на-Амуре, ул. Пендрие 6;
- «Нерюнгринская ГРЭС» г. Нерюнгри, п. Серебряный Бор, промышленная зона (НГРЭС, ИБК);
- «Биробиджанская ТЭЦ» г. Биробиджан СП, ул. Шалом-Алейхема 60;
- «Амурская ТЭЦ-1» г. Амурск, ул. Западное шоссе 10;
- «Николаевская ТЭЦ» г. Николаевск-на-Амуре, ул. Невельского 24;
- «Совгаванская ТЭЦ» 682820, Хабаровский Край, г. Советская Гавань, ул. Кишиневская, строение 2;
- «Артемовская ТЭЦ» г. Артём, ул. Каширская 23;
- «Партизанская ГРЭС» г. Партизанск, ул. Свердлова 2;
- «Райчихинская ГРЭС» пгт. Прогресс, ул. Бурейская, 1;
- «Комсомольская ТЭЦ-3» г. Комсомольск-на-Амуре, Северное ш., 151;
- «Комсомольская ТЭЦ-2» г. Комсомольск-на-Амуре, улица Аллея Труда, 1/3;
- Филиал ПАО «РусГидро» - «Ирганайская ГЭС» Республика Дагестан, Унцукульский р-он, п. Шамилькала;
- Филиал ПАО «РусГидро» - «Чиркейская ГЭС», Республика Дагестан, 368152;
- Филиал ПАО «РусГидро» - «Чиркейская ГЭС», Республика Дагестан, Буйнакский район, п. Дубки;
- 680009, Хабаровский край, г. Хабаровск, пер. Краснодарский д. 5;
- 680000, Хабаровский край, г. Хабаровск, ул. Тургенева, д. 80;
- 690091, Приморский край, г. Владивосток, ул. Западная, д. 29;
- г. Благовещенск ул. Калинина, 142/4;
- г. Благовещенск ул. 50 лет Октября, 65/1;
- «Благовещенская ТЭЦ» г. Благовещенск, ул. Загородная, 177; 
- Филиал ПАО «РусГидро» - «Саяно-Шушенская ГЭС» 655619, республика Хакасия; 
- «Сахалинская ГРЭС-2» Сахалинская обл, с. Ильинское;
- Сахалинская обл, г. Южно-Сахалинск, пр-кт Коммунистический 43;
- «Сахалинская ГРЭС» Сахалинская обл, с. Лермонтовка;
- Сахалинская обл., г. Южно-Сахалинск пер. Энергетиков, 1;
-  г. Якутск, ул. Энергетиков,2;
- г. Якутск, ул. Беренга, д 42;
-  г. Санкт-Петербург, пр. Испытателей, д.22.;
- Филиал ПАО «РусГидро» - «Красногорские МГЭС» Карачаево-Черкесская республика, Усть-Джегутинский район, река Кубань.;
- «Усть-Среднеканская ГЭС» 686222, Магаданская обл., Синегорье, ул. Когодовского, 7;
- «Колымская ГЭС» Магаданская область, Ягоднинский городской округ;
- Красноярский край, Большеулуйский район, п. Сосновый Бор;
- ПАО «РусГидро» г. Красноярск, ул. Перенсона 2а;
- 195220, г. Санкт-Петербург, ул. Гжатская, д.21;
- 689000, Чукотский АО, г. Анадырь, ул. Куркутского, д. 34;
- 603140, Нижегородская область, г. Нижний Новгород, пер. Мотальный, 8;
- Филиал ПАО «РусГидро» - «Нижнебурейская ГЭС» Амурская область, Бурейский район, поселок Новобурейский, мкр. Гидростроителей, стр. 2, литер 3;
- Республика Дагестан, г. Кизилюрт, База ГСО, ул. Гагарина 1;
- «Башенная ГЭС» Чеченская Республика, м р-н Итум-Калинский, с.п. Гучум-Калинское, село Гучум-Кали, ул. им. М.Х. Гучиева, зд. 72;
- г. Москва, ул. Архитектора Власова, дом 51;
- г. Москва, Семеновский Вал, дом 6г, строение 3;
- г. Москва, ул. Строительный проезд, 7а.
Условия поставки товара:
 Поставка товара осуществляется в рабочие дни с 9:00 до 17:00, перерыв на обед с 12:00 до 13:00, по предварительной согласованности с Заказчиком любым, оговоренным между сторонами способом (телефонная, электронная связь), не менее чем за 1 (один) рабочий день до дня поставки товара. Погрузка, разгрузка, перенос товара, подъем на этаж, осуществляются силами Поставщика.

3. Иные требования и сведения общего характера: 
Поставщик обязан поставить товар надлежащего качества.
Поставка осуществляется партиями в соответствии с заявкой Заказчика в течение всего срока действия договора.
Срок поставки товара определяется в Заявках, но не может превышать 30 (тридцать) календарных дней с момента предоставленной письменной заявки Заказчика, которая подается на каждый адрес отдельно. В Заявке указываются данные по наименованию количеству необходимого Товара.
На территории объектов Заказчика действует контрольно-пропускной режим, в связи с чем Поставщик не менее чем за 1 (один) рабочий день до предполагаемой даты поставки Товара должен сообщить представителю Заказчика номер автотранспортного средства и Ф.И.О. водителя, грузчиков-экспедиторов и других лиц, задействованных в транспортировке и погрузочно-разгрузочных работах, для оформления пропуска в соответствии с порядком пропускного режима объекта Заказчика.

4. Требования к гарантиям, гарантийному и послегарантийному обслуживанию
Гарантийный срок на продукцию должен составлять не менее 12 месяцев с даты подписания сторонами Товарной накладной по форме ТОРГ-12/УПД, но не менее гарантийного срока, установленного производителем. В случае поставки товара ненадлежащего качества, поставки некомплектного товара, недопоставки товара, замена поставленного товара товаром надлежащего качества, доукомплектование и/или допоставка товара, производится Поставщиком в срок не более 10 (десяти) дней со дня подписания двустороннего акта, оформленного по факту приемки товара. Все транспортные и другие расходы, связанные с заменой поставленного товара товаром надлежащего качества, допоставкой и/или доукомплектованием поставленного товара, а также представлением надлежащим образом оформленного пакета первичной документации осуществляются за счет Поставщика и его силами.
Продукция должна быть новой, не находившейся в эксплуатации. Под новой следует понимать продукцию, которая не была в употреблении, не проходила ремонт, в том числе восстановление потребительских свойств.

5. Требования к комплектации и документам, поставляемым вместе с продукцией
Одновременно с передачей Товара Поставщик обязан передать Покупателю его принадлежности и относящиеся к нему документы (технические паспорта, инструкции по эксплуатации, сертификаты качества, сертификаты соответствия и другие документы, предусмотренные действующим законодательством РФ для данного вида Товара). Передаваемые Поставщиком документы должны быть заверены подлинными оттисками печатей производителя и/или Поставщика.

6. Требования к доставке, маркировке, упаковке, транспортировке, перемещению, условиям хранения, приемке и испытаниям
Поставщик несет ответственность, предусмотренную законодательством РФ, за качество поставляемой продукции и предоставление всей необходимой товарно-транспортной документации. Поставщик должен обеспечить упаковку товара, способную предотвратить его повреждение или порчу во время перевозки. Упаковка и маркировка товара должна соответствовать требованиям ГОСТа, импортный товар – международным стандартам упаковки


ПОДПИСИ СТОРОН:

	Покупатель:
АО «СК РусГидро»
Заместитель генерального директора
По управлению ресурсами


_____________________/ Н.Н. Клочков

	Поставщик:





_____________________/____________







[image: ]Приложение № 2
к Договору поставки
от «____» __________ 20 _ г. № ____


Заявка 
на поставку Товара
(форма)

Заявка №___
на поставку Товара 
по договору поставки №______________ от «____» _____202_ г. 


	№ п/п 
	Наименование Товара
	Артикул, тип, марка
	Количество 
	Единица измерения
	Цена за единицу, руб. без НДС
	НДС (___%), руб.
	Стоимость, в том числе НДС, руб.
	Место поставки
	Дата поставки

	1.
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	2.
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Итого:




ПОДПИСИ СТОРОН:

	Покупатель:


_____________________/____________

	Поставщик:


_____________________/____________




(конец формы)



ПОДПИСИ СТОРОН:

	Покупатель:
АО «СК РусГидро»
Заместитель генерального директора
По управлению ресурсами


_____________________/ Н.Н. Клочков

	Поставщик:





_____________________/____________






Приложение № 3
к Договору поставки
от «____» __________ 20 _ г. № _____


Размер ответственности Поставщика за нарушения
пропускного и внутриобъектового режима, требований охраны труда,
пожарной и промышленной безопасности

	Виды нарушений
	Штрафные санкции

	1. Нарушение правил пожарной безопасности (ППБ):
	

	1.1. Нарушение ППБ без возникновения пожара

	25 000 (двадцать пять тысяч) рублей за каждый случай нарушения.
Сумма штрафа, установленная настоящим пунктом, увеличивается на 50 (пятьдесят) процентов по отношению к предыдущему случаю за каждое следующее нарушение.

	1.2. Нарушение ППБ, ставшее причиной возникновения пожара, не причинившего ущерб имуществу Покупателя
	50 000 (пятьдесят тысяч) рублей за каждый случай нарушения.
Сумма штрафа, установленная настоящим пунктом, увеличивается на 100 (сто) процентов по отношению к предыдущему случаю за каждое следующее нарушение.

	1.3. Нарушение ППБ, ставшее причиной возникновения пожара, причинившего ущерб имуществу Покупателя.
	 250 000 (двести пятьдесят тысяч) рублей за каждый случай нарушения.

	2. Нарушение пропускного и внутриобъектового режима, требований охраны труда, промышленной безопасности, охраны окружающей среды, санитарно-эпидемиологических правил и норм. 
	- 50 000 (пятьдесят тысяч) рублей за каждый случай нарушения;
- 500 (пятьсот) рублей в случае утраты или приведения в негодность электронного пропуска, выданного Покупателем. 
Сумма штрафа, установленная настоящим пунктом, увеличивается на 100 (сто) процентов по отношению к предыдущему случаю за каждое следующее нарушение.




ПОДПИСИ СТОРОН:

	Покупатель:
АО «СК РусГидро»
Заместитель генерального директора
По управлению ресурсами


_____________________/ Н.Н. Клочков

	Поставщик:





_____________________/___________




65

image1.png
®opma 3anoNHeHuIo He
noanexutT





